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Inicio Rápido 
 

1 Encienda el detector        
 

2 Pulse CANCELAR EL RUIDO      
Después de 30 segundos interferencia eléctrica se reducirá  

 
3 ¡Ir Detección! 
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Felicitaciones por su compra 
 

 
  

La detección de metales es una fascinante y actividad gratificante disfrutado por personas de 
todo el mundo.  Al conocer su SE Explorer puede convertirse en uno de los muchas personas 

que encuentran valiosas monedas, reliquias, joyas de oro y sobre una base regular.  

  
Explorer SE Minelab es la mayor tecnología avanzada del detector, la incorporación de la 

única banda completa Espectro (FBS) Tecnología.  

  

Su, robusto diseño elegante e innovador panel de control, bobina de peso ligero y amplia las 
opciones de orientación se establece aparte de cualquier otro detector disponibles hoy en 

día.  

  
El Explorer SE localiza valiosos objetos de metal en una variedad de terreno condiciones, 

incluyendo la sal extrema condiciones y el agua de mar, playa húmeda arena y tierra 

altamente mineralizada.  
  

Este manual está diseñado para ayudar tanto al principiante y experto cazador de tesoros 

obtener el rendimiento de lo mejor del Explorer SE. 
  

¡Minelab le desea todo el éxito en la caza del tesoro!  
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Cómo Trabaja el Detector de Metales 
  

Los detectores de metales crear un electromagnético (EM) sobre el terreno, que penetra el 

suelo.  Porque el metal es conductor causa un cambio en este campo.  El detector detecta 
este cambio y envía una señal de nuevo a la caja de control, alerta el operador.  

  

Los detectores de metales pueden determinar el tamaño, forma y composición del metal 
objetos debajo de la bobina.  Por lo general, cuanto mayor sea el objeto, más fácil es 

detectar.  

 

Un detector de metales de funcionamiento de EM frecuencias se miden en kilohertz (Khz.).  
  

Baja frecuencia de EM campos (por ejemplo, 1,5 Khz.), penetran profundamente el suelo, 

pero sensibilidad a los objetos más pequeños es baja. Alta frecuencia de los campos EM 
tienen un mayor poca profundidad de la penetración, pero sensibilidad a objetivos pequeños 

es alta.  

  
Explorer SE múltiples de la frecuencia La operación brinda la ventaja de ambos.  

 

 
 

La tecnología única del Explorer SE 
 

Espectro de banda completo (FBS)  

  
Mayoría de los detectores en el mercado operan en una o dos de una sola frecuencia, que 

van 1 a 70 kilohercios (Khz.). 

  

Aunque esta tecnología ha servido a la industria así durante años, se encuentran Minelab que 
una frecuencia que funcionó bien en una área a menudo se ofrecen sólo marginal 

rendimiento cuando se utiliza en otro ubicación.  Mineralización del suelo, la basura 

contenido y tamaño final todos tuvieron un efecto sobre la efectividad de un detector de 
transmisión una sola frecuencia operaría.  

  

Banda del espectro completo de la tecnología combina Minelab existentes múltiples BBS 
frecuencia de la tecnología con un nuevo microprocesador de gran alcance para dar:  

  

> Mayor detección de profundidad. 
> Alta sensibilidad sobre una amplia gama de objetivos. 

> Menor interferencia electromagnética de fuentes. 

> Más precisa identificación de la meta características.  



  

La banda de espectro completo (FBS) del circuito transmite automáticamente múltiples 

frecuencias simultáneamente.  Este rango de frecuencia mayor significa que la señal recibida 
desde el detector bobina se analiza desde una amplia gama de respuestas.  Esto permite que 

el Explorer SE para analizar más la información de destino para que la identificación de 

objetivos (ID) es más precisa.  
  

Única de tecnología de Minelab FBS significa profunda, sensible y precisa la detección.  

  
Discriminación  

  

La discriminación es la capacidad de un metal detector para identificar el usuario que desee 

objetivo (por ejemplo, joyas) y eliminar señales de material no deseado (por ejemplo, las 
uñas).  

  

El SE Explorer puede ser programado en una serie de formas de discriminación contra 
objetivos no deseados en diferentes tipos de suelo.  

  

(Patrón de discriminación, p. 32.)  
 

Tierra de Compensación  

  
El SE Explorer utiliza un sofisticado aproximación a la eliminación de la mineralización de la 

tierra.  Utiliza digital avanzada de filtrado para eliminar la influencia de señales de tierra.  
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Ensamblado 
 

 
  

Colocación de la bobina en el eje inferior:  
 

1 Conecte las dos arandelas de goma en los agujeros a cada lado del eje inferior. 

 
2 Introduzca el cable de la bobina a través del interior del eje inferior. 

 

3 Coloque la bobina sobre una superficie plana. 

 
4 Deslice el eje inferior en el soporte de parte superior de la bobina.  Asegúrese de que el 

lado abierto del eje menor se enfrenta a la tierra. 

 
5 Inserte el perno a través del eje inferior y el soporte en la parte superior de la bobina.  

  

6 Sujete con la tuerca provista, siendo cuidado de no dañar la rosca de la tuerca a apretar 
demasiado.  Esto tendrá que aflojarse después de ajustar la bobina a la detección de ángulo 

cómodo.  

  
7 Asegúrese de que el cable de la bobina aparece fuera la parte superior del eje inferior.  

  

El cable de la bobina está directamente conectado en el bobina y no se puede quitar. 
Cualquier intento de quitar este cable se anulará la garantía.  

 

 

Fijación del Eje Inferior a Eje Superior: 
  

1 Totalmente desbloquear el cierre de leva del eje superior por soltar la palanca del eje.  

  
2 Introduzca el cable de la bobina a través de la dentro del eje superior.  

  

3 Velar por que la parte de la camlock eje hacia el suelo, deslice el eje superior sobre el eje 
menor, de modo que el cable de la bobina aparece de la parte superior. 
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Asamblea 
 

 

 
 
Conexión del Ensamblado del eje a la Mango Asamblea:  

  

1 Totalmente desbloquear el camlock caja de control.  
  

2 Alinee y empuje el conector de cable de la bobina en la toma de control por debajo de la 

caja, apretando firmemente el anillo de retención para asegurar.  
  

3 Empuje la manija en el eje superior, por lo que se pueda.  

  

4 Totalmente bloquear el camlock caja de control empujando la palanca de plano sobre el 
control caja.  

  

(Ajuste del detector de Cómodo Detectar, Pág. 12)  
 

 



Colocación de la correa de los apoyabrazos:  

  

Clip de las dos hebillas en los laterales exteriores del reposabrazos.  
  

Colocación de los auriculares:  

  
Enchufe el conector de auriculares en la salida de auriculares, que se encuentra en el sello de 

goma en la parte superior del mango ensamblado.  

  
Los auriculares pueden estar conectados o desconectados en cualquier momento de la 

detección.  

  

Extracción de la bobina:  
  

1 Siga los pasos de Instalación de la menor eje... y Colocación de la bobina de... (P. 6) orden 

inverso para desconectar la bobina de el detector.  
  

2 Saque el cable de la bobina desde el interior del eje inferior.  

  
No intente retirar el eje montaje sin antes desconectar el bobina de cable de la caja de 

control.  

  
Una gama de bobinas de accesorios están disponibles, (Accesorios, página 74.)  
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Paquetes de baterías 
 

 
 
El Explorer SE tiene dos tipos de batería cargadores:  

 

> Se trata de un sellado de níquel recargable Hidruro metálico (NiMH) batería. Viene con un 
cargador que se conecta en una toma de corriente convencional. El paquete de baterías de 

NiMH se suministra en los dados de alta condición y debe ser cargado antes de utilizar el 

detector.  
  

> El otro pack de batería es una de casa de 'AA' 8.  

 
Extracción de la batería de la Compartimiento de las pilas:  

 

1 Asegúrese de que el detector se apaga antes de retirar la batería.  
 

2 Resto del detector en una superficie plana.  

  

3 Levante el sello de goma de la batería compartimento situado en el extremo del conjunto 
del mango.  

  

4 Levante la ficha amarilla para liberar el resorte batería.  
  

5 Retire la batería por completo del compartimiento de la batería.  

  
No intente desmontar las baterías NiMH paquete de baterías.  

  

Al deshacerse del paquete, no se queme. Póngase en contacto con las autoridades locales 
para investigar sobre las instalaciones de reciclaje o eliminación.  

  

La toma de auriculares debe ser desconectada antes de levantar el sello de goma. 

 
Recarga de batería de NiMH con el cargador de red:  

  

1 Retire la batería.  
  

2 Inserte el cable de alimentación del cargador en el enchufe en el extremo afilado de la 

batería Pack.  
  

3 Enchufe el cargador de red en la pared enchufe y encienda el interruptor.  Deja para 18 

horas para recargarse por completo.  Nuevas baterías alcanzará su capacidad total después 
de varios ciclos de carga / descarga.  

  

4 Retire la clavija del cargador de baterías del paquete de baterías.  Deslice la mochila en el 
compartimiento de la batería hasta que encaje en su lugar.  

   

Es normal que la punta de la pila recargable la batería se caliente durante la carga debido a 

que el regulador de corriente se monta dentro de la batería.  



  

La batería no se dañará si a la izquierda en el cargador durante más de 18 horas.  

  
Los cargadores de batería no se recargan alcalinas recargables o baterías de níquel-cadmio.  

  

El uso de un cargador de Minelab-no con la batería puede ser perjudicial y anular la garantía 
del producto.  

  

A diferencia de las pilas de níquel cadmio, el HACE paquete de baterías de NiMH no tiene que 
ser aplanado para ser recargadas.  

  

Cada vez que el detector no se ha utilizado por un período prolongado, recargue la batería 

paquete para asegurar el total cumplimiento.  
 

 
 

Sustitución de Pilas “AA”.  
  

1 Deslice la tapa de la batería en la dirección de la flecha para abrir.  

  
2 Coloque 8 x "AA" pilas alcalinas en la batería asegurándose de que los botones + y - Son 

de la forma indicada en la etiqueta.  

  
3 Deslice la tapa sobre la batería hasta que haga clic en su lugar. 

 

Baterías alcalinas de alta calidad recomienda optimizar el uso del detector tiempo. Alcalina 
recargable NiMH o baterías de níquel-cadmio pueden utilizarse, pero se debe extraer y 

recargar por separado. Compruebe montaje de las pilas recargables antes de la compra, 

como algunas marcas no cumplen con los requisitos de tamaño estándar.  

  
Recargable de ión de litio dará una tensión combinada de más de 13 V y por lo tanto no 

puede ser utilizado con el SE Explorer.  

  
No deje drenar pilas AA en el detector de fugas, ya que pueden. 

  

Colocar la batería en el Compartimiento de las pilas:  
  

1 Levante el sello de goma de la manija ensamblada.  

  
2 Coloque la batería por completo en el conjunto del mango, hasta que encaje en su lugar.  

  

3 Cierre el sello de goma, para cerrar el compartimiento de la batería.  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 



Páginas 12-13 

 

Ajuste del detector para una cómoda Detección 
 

Por término cómodo, mucho detección, es importante que se tome el tiempo para ajustar el 

detector correctamente. 
  

Sosteniendo el detector:  

  
Hilo de su brazo por el reposabrazos y la correa.  Sujete el asa del detector y el resto de su 

antebrazo en el apoyabrazos.  

 

 
  

Ajuste de la posición de los reposabrazos:  

  
La posición correcta del reposabrazos debe permitir agarrar todo el manejar.  El codo debe 

sentarse justo por encima de la parte posterior del brazo y el detector debe sentirse como 

una extensión de su antebrazo.  
  

1 Utilice un destornillador de punta o el borde de una moneda para aflojar el tornillo en el 

centro del apoyabrazos (sentido contrario a las agujas del reloj).  

  
2 Mientras mantiene el detector, deslice el apoyabrazos para sentarse debajo de su codo.  

  

3 Retire el brazo.  Apriete el tornillo (Sentido horario) para bloquear el reposabrazos en 
posición.  

  

Ajuste de los reposabrazos Correa:  
  

1 Afloje la correa por la inclinación del borde de la hebilla a cabo para liberarla de los 

apoyabrazos.  
  

2 Deshacer el velcro y tire de la hebilla hacia afuera (hacia usted).  Sujete la hebilla en su 

lugar y apriete la correa para asegurarla.  

   
Ajuste de la longitud de los ejes:  

  

La longitud correcta del eje debe permitir ustedes se conviertan en la bobina por el suelo sin 
incómodos estiramientos o al agacharse.  

  

Si la batería está demasiado lejos de su cuerpo, será más difícil de equilibrar y mientras que 
la detección de maniobra.  

  

Si la bobina está demasiado cerca de su cuerpo que puede detectar las herramientas de 
cavar o cualquier otro metal que se están llevando, causando sonido confuso.  



  

Ajuste el eje inferior a la correcta de longitud, asegurar la camlock para mantenerlo en su 

lugar.  
  

Para la gente alta, un eje inferior más largo es disponible. (Accesorios, página 74). 
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Al presentar el Panel de control  

 

 
 

LCD (Pantalla de Cristal Líquido)  
 

BOTONES DE CAMBIO  

Al pulsar y soltar un botón de desplazamiento junto a un icono en la pantalla seleccione esta 

opción. 
 

PODER  

Activa el Explorer SE de encendido / apagado y cuando durante 2 segundos, la fábrica 
restaura seteos anteriores (p. 18). 

 

RUIDO DE CANCELAR  
Selecciona automáticamente los más silenciosos, canal más estable para la detección de (P. 

56). 

 
MENÚ  

Abre el menú principal en cualquier etapa de funcionamiento del detector.  Este permite el 

acceso a los distintos ajustes de el detector (p. 38).  

 
MÁSCARA DE HIERRO  

Enciende Iron Mask de encendido / apagado, el cambio entre la máscara de hierro y el uso 

de Patrones de discriminación (p. 34).  
Una barra de negro en la pantalla sobre "ON" indica máscara de hierro está encendido.  Una 

barra de negro en la pantalla por encima de 'OFF' indica Hierro Máscara está apagado.  

Máscara de hierro es un elemento básico ferroso de Discriminación. 
 

PINPOINT  

Activa Pinpoint de encendido / apagado (p. 66).  
Una barra de color negro y parpadea en la pantalla LCD por encima de "ON" indica Pinpoint 

está encendido.  

Una barra de negro en la pantalla por encima de 'OFF' indica Pinpoint está apagado.  
Pinpoint ayuda a localizar exactamente la posición de un objetivo antes de la recuperación.  

 



DURACIÓN DE LA PILA 

Indica que la carga de la batería disponible (P. 72).  

 
BOTONES DE CAMBIO  

Al pulsar y soltar un botón de desplazamiento junto a un icono en la pantalla seleccione esta 

opción.  
 

LUZ DE FONDO  

La luz de fondo ofrece una mayor pantalla claridad en condiciones de poca luz.  Incluso si se 
apagado, la luz de fondo ilumina durante 1 segundo como el detector es encendido.  

Desactivar esta opción luz prolongar la vida útil de la batería.  Contraste de la LCD se puede 

ajustar (p. 55).   

Para encender la luz de encendido / apagado:  
Pulse el botón de LUZ DE FONDO.  

   

DETECTAR  
Vuelve a la pantalla de detectar (SmartFind / digital) en cualquier etapa del operación, lo que 

le permite continuar detectar.  Cuando en la detección de la exhibición, DETECTAR 

presionando para cambiar entre SmartFind y digital (p. 31).  
  

VOLVER  

'Retrata' a su paso hacia atrás a través de la muestra.  Esto es útil para modificar los últimos 
ajustes ajustados.  El botón BACK se retrace los últimos tres pasos (p. 38).  
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Al presentar el SmartFind ™ 
Detectar la pantalla  

 

Cuando encienda por primera vez en el Explorer SE, la pantalla aparecerá y SmartFind usted 
puede comenzar a detectar.  

 

 
 

Barra de Sensibilidad (P. 22)  

Indicador de Profundidad (P. 23)  

SmartFind Discriminación Patrón (p. 28)  

Duración de la batería (P. 72)  
Barra de Umbral (P. 24)  

Flecha Aumento Sensibilidad 

Icono de pantalla completa (P. 26)  
Flecha Disminución  Sensibilidad 

Identificar de encendido / apagado Indicador (p. 66)  

Máscara de hierro de encendido / apagado Indicador (p. 35)  
Flecha Disminución Umbral 

Valor de Sensibilidad 

Sensibilidad Semi-automático Indicador de modo  
Flecha Aumento Umbral 

 

Función de ayuda 
 

Al pulsar y mantener pulsada los botones al lado de un elemento de menú o pulsando y la 

celebración de cualquier otro botón para aproximadamente una segunda pantalla una 

pantalla de ayuda que describe este particular, la función y el menú demás opciones 
disponibles. 
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Al girar el detector On  

  
El botón POWER se enciende el detector encendido y apagado.  

 

El Explorer SE fabrica valores que se han elegido de acuerdo por primera vez detector. El 
detector responde a algunos de los objetivos (de bajo ferrosos objetos metálicos como 

monedas de plata y joyería) e ignorar otros (alta ferrosos objetos tales como clavos).  

  
Lo mejor es a su vez sólo el detector en cuando al aire libre, lejos de fuentes de 

perturbaciones electromagnéticas, como líneas eléctricas y torres de telefonía.  Estos fuentes 

pueden causar que el detector realizar de forma errática, dando numerosas señales falsas.  

  
Hay muchos objetos metálicos también dentro de una casa, tales como clavos en el suelo, de 

refuerzo en las paredes, los televisores y otros electrodomésticos que puedan sobrecarga de 

la electrónica del detector.  
 

Para activar el detector de fábrica con ajustes predeterminados: 

  
Mantenga pulsada la tecla POWER durante 2 segundos.  

 

Seteos anteriores de fábrica van a aparecer brevemente en la puesta en marcha de 
visualización.  

 

Pasando el detector con la fábrica seteos anteriores restaurará todos los ajustes y la 
discriminación de patrones. 

  

Para activar el detector con la configuración anterior:  

  
Prensa y el POWER de liberación. Esto iniciará el detector con la pantalla anterior y la 

configuración de cuando el detector se utilizado por última vez (por ejemplo, la sensibilidad, 

volumen, etc.). 
 

Durante la puesta en pantalla, una de cuatro notas melodía sonará. 

 
A veces es posible que un objeto cerca a la bobina grande se sobrecargue la 

parte electrónica del detector. Cuando esto sucede, el Explorer SE emite una 

baja "Gorjeo", que se repetirá hasta que la bobina se mueve de distancia de la 
fuente de la sobrecarga.  

  

La sobrecarga no es perjudicial para la electrónica del detector.  

 

 
 

Fundamentos de la detección  
 

Objetivos  

 
Objetos metálicos enterrados se conocen como objetivos.  Las metas están compuestas de 

metales ferrosos y metales no ferrosos.  Los metales alto ferrosos son los que contienen 

hierro, como el acero, clavos y algunos tipos de monedas. Ferrosos metales bajos son los 
que han no contiene hierro, tales como oro, plata, cobre, bronce y aluminio. Es posible que 

desee encontrar una serie de dos objetivos ferrosos alto y bajo.  

 

Ejemplos de objetivos comunes:  
Objetivo ferroso alta deseado - la moneda canadiense  



Objetivo ferroso alta no deseados - clavo de hierro  

Objetivo férreo bajo deseado - moneda de oro  

Objetivo férreo bajo no deseado - Lengüeta de tiro  
 

 
 

Barrido de la bobina  
 

El SE Explorer llevará a cabo en su mejor momento cuando la bobina se mantiene cerca y en 

paralelo al suelo en todo momento. Esto aumentar la profundidad de detección y respuesta a 
los objetos pequeños.  Evite el exceso de cepillado de la bobina en el suelo, ya que esto 

puede dar lugar a señales falsas e inexacta identificación de la meta. 

  

Practique moviendo el cabezal sobre la baja en un a lado movimiento de lado, mientras que 
caminando lentamente hacia adelante en la final de cada barrido.  Muy poco se superponen 

el barrido previo para garantizar plena tierra cobertura. Un promedio de velocidad de barrido 

es cuatro segundos de izquierda a derecha a izquierda.  
  

Una variación en la altura de la bobina al final del cada golpe también puede causar 

confusión sonidos y reducir la profundidad de detección.  
 

 
 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 



Páginas 20-21 

 

Un Ejercicio simple de detección 
 

Antes de intentar recuperar real objetivos, es importante entender cómo interpretar el audio 

y visuales señales del detector. 
  

Reúne una colección de metales diferentes objetos, por ejemplo, varias monedas, oro y 

joyería de plata, un clavo, lengüeta de tiro, de latón botón y papel de aluminio.  
 

Tome el detector de aire libre, lejos de conocidos campos magnéticos electro o metal 

objetos.  

  
Si usted está recibiendo señales de una clara pedazo de tierra, podría ser enterrado objetos 

de metal.  Trate de encontrar otra área.  

  
Coloque los objetos en una línea, con suficiente espacio además de permitir la bobina para 

pasar entre ellos, como se muestra.  

 
Detector de sonidos 

  

Encienda el detector.  
  

El umbral es el fondo 'zumbido' producidos por el detector.  Ayuda a audiencia pequeña y 

objetivos muy profundos. Es También se utiliza para ayudar a distinguir entre deseados y no 
deseados objetivos (supresión).  

  

El detector también puede producir falsas señales (ruido) cuando no sobre el fondo del (Es 

decir, con la bobina inmóvil).  Estos pueden no ser las señales de destino, pero las señales 
causadas del medio ambiente circundante.  

  

Usted puede superar estas señales falsas realizar una cancelación de ruido, o reduciendo la 
sensibilidad del detector (ruido Cancelar, Pág.  56, la sensibilidad, Pág. 22).  

  

Barrer la bobina a través de los objetos, de uno en uno tiempo, y observe la pantalla LCD y 
los sonidos del detector que detecta cada objeto.  

 

La respuesta del objetivo es el sonido propuesta por el detector cuando un objetivo se 
encuentra y no discriminación (Rechazado).  Un objetivo que es muy conductores (por 

ejemplo, una moneda de plata) generalmente producen un agudo tono y un objetivo de 

conductor de baja (Por ejemplo, papel de aluminio) en general, produce una menor tono 

agudo.  Grandes objetivos o metas cerca de la superficie de la tierra emiten un más fuerte 
de la señal (sonido, Pág. 64).  

  

Cuando un objetivo rechazó que se detecte, espacios en blanco 'el umbral' (se convierte 
en silencio) lo que indica que el objetivo se encuentra debajo de la bobina, pero ha sido 

rechazada por usted.  Que esconde es una manera útil de distinguir entre deseados y no 

deseados objetivos.  
  

Tome nota que a medida que la bobina se pasa sobre el clavo, el umbral de 'zumbido' 

desaparece momentáneamente, lo que indica que el objeto ferroso fue ignorado.  
 



  
  
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 



Páginas 22-23 

 

Sensibilidad 
 

 
  

 Modos: Semi-automático, manual  

 Rango: 1 a 32  
 Preestablecido de fábrica: Semi-automática, 22  

 

La sensibilidad del detector es el nivel de respuesta a su entorno y objetivos.  La sensibilidad 
puede sólo ser ajustada en SmartFind y pantalla digital. La barra de sensibilidad es una 

indicación visual del ajuste de sensibilidad.  

  
La sensibilidad se puede ajustar tanto en el Modo automático o semi-modo manual.  

 

En semi-automática el modo de sensibilidad, el detector de un seguimiento continuo de 

la las condiciones ambientales y se modifica la sensibilidad lo más cercana posible a su 
especifica el nivel de sensibilidad.  

  

En modo manual la sensibilidad ajuste le permite controlar la Sensibilidad directamente. 
Esto se recomienda para las áreas de basura de alta cuando los mejores resultados se 

obtienen moviendo el cabezal muy poco a poco.  Manual de sensibilidad es adecuada para la 

playa y muy tranquilo / estable (No mineralizado) de tierra, donde las condiciones del 
terreno no cambian como a menudo.  

 

Para ajustar la sensibilidad:  
  

Pulse el desplazamiento a la izquierda-arriba para aumentar Sensibilidad.  

  

Pulse el botón de desplazamiento a la izquierda inferior de disminución de la sensibilidad. 
 

Para pasar de la semi-automática para Sensibilidad manual:  

  
Pulse el botón de desplazamiento a la izquierda del centro. Una línea ciclo en torno al 

número para indicar que Semi-automático de la sensibilidad se activa.  

  
El detector con un ajuste de alta sensibilidad detectará objetivos profundos, pero puede 

responder a los ruidos no deseados y las señales de tierra. Un ajuste de alta sensibilidad, se 

recomienda para condiciones estables con baja interferencia.  
  

El detector con un ajuste de baja sensibilidad pasará por alto el ruido no deseado y la tierra 

señales, pero puede pasar por alto los objetivos de profundidad. Un menor ajuste de 
sensibilidad es preferible por mucho variable, 'ruidosa' condiciones o basura de alta áreas.  

  

Trate de reducir la interferencia antes la reducción de la sensibilidad.  Pulse el RUIDO 

CANCELAR botón de acceso directo, o de forma manual seleccionar el canal de al menos 
ruidosos (p. 56). 

 

Profundidad  
 



 
  

La parte clara del indicador de profundidad representa la distancia aproximada de un 
objetivo por debajo de la bobina.  

  

La parte superior del indicador representa el posición de la bobina y el fondo representa a 
300 mm (12 pulgadas) de la bobina.  El bar estará claro si el objetivo es más profunda de 12 

pulgadas y su profundidad no puede ser medido con precisión.  

  

Trate de pensar de la zona clara de la profundidad indicador de la cantidad de suelo que se 
usted tiene que cavar para recuperar el blanco.  

  

El indicador de profundidad también se actualización de los objetivos rechazada. 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 



Páginas 24-25 

 

Umbral  
 

 
 

Rango: 0 a 40  

Preestablecido de fábrica: 16 
 

El umbral es el fondo constante 'Zumbido' producida por el detector. 

  
Este control ajusta el volumen del umbral. Al establecer el umbral de volumen del nivel 

correspondiente a su audiencia, Umbral destaca las variaciones en la señal respuesta que a 

menudo indican la detección de un objetivo.  
  

El volumen del Umbral son las preferencias personales.  El nivel correcto dependerá de su 

capacidad auditiva y ruido asociado como el viento y maquinaria.  
  

Si el umbral de volumen es alto, objetivos aceptados serán más difíciles de distinguir por 

encima del umbral de 'zumbido'. Objetivo de las respuestas se convertirán en pequeños 
difícil discernir como se acerca a un umbral valor máximo de 40 cuando sea un persistente 

alto umbral 'zumbido'.  

  

Si el umbral de volumen es demasiado bajo, el ligera variación causada por una pequeña o 
objetivo profundo no puede ser suficiente para oír.  Ajuste el nivel por debajo de un nivel 

audible garantizar un funcionamiento silencioso pero podría enmascarar la respuesta de 

audio objetivos pequeños.  
  

Los factores de preajuste del umbral de 16 por lo general emiten una constante Umbral 

zumbidos y se programa para permitir una respuesta audible para la mayoría de las señales 
de destino.  

  

Dado que la audición de cada persona es diferente, por lo que Minelab sugiere que se 
establece un nivel Umbral de que es un muy bajo, pero aún nivel audible para la audiencia.  

  

Umbral también le ayuda a distinguir la diferencia entre los aceptados y rechazó objetivos. 

Cuando uno rechaza blanco es detectado, el sonido de umbral 'Blancos' (se convierte en 
silencio) para indicar que el objetivo es rechazada por debajo de la bobina.  

 

Ajuste de umbral:  
  

Umbral se aumenta pulsando el botón de cambio alto y la disminución de pulsando el botón 

de cambio de fondo en la lado derecho del panel de control.  
 

Un número que corresponde al nivel umbral aparecerá temporalmente entre las dos flechas 

de ajuste. 
  

Trate de experimentar con objetivos conocidos de contribuir al establecimiento del umbral.  

  
El umbral puede ser necesario ajustar al conectar y desconectar los auriculares. 

 



 
  

Si el umbral se establece en 0, blanco pequeño señales de no producir una señal lo 

suficientemente grande para ir por encima del nivel audible.  
  

Si el umbral se establece en un valor positivo, el detector se produce señales de destino y un 

sonido de umbral.  
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 



Páginas 26-27 

 

Pantalla completa 
 

 
 

El SmartFind o Pantalla digital puede ser ampliada durante la detección. La completa 

visualización de la pantalla aumenta la discriminación de patrones y detalles elimina la 
frontera pantalla y otros elementos de la pantalla.  

  

Los resultados de detección de la información se borran al pasar de un normal a pantalla 
completa, hasta que una nueva detección se hizo.  

  

Para cambiar entre Normal y de pantalla completa:  
  

Pulse el botón de desplazamiento al lado de la pantalla completa icono en la parte derecha 

del panel de control.  
 

 
  

Estas barras se alinean con el texto en el panel de control, que indica si máscara de hierro y 
establecer claramente están encendidos o apagados.  

  

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 



Páginas 28-29 

 

Patrón predefinido de fábrica: Monedas 
 

SmartFind ™ Pantalla 

 

 
 

SmartFind es Minelab único de dos escalas de dimensiones de la discriminación.  
 

El SE tasas Explorer detecta objetos de acuerdo a su conductividad (como mayoría de los 

detectores tradicionales).  Lo que hace discriminación de dos dimensiones únicas es que el 

hierro contenido en el objeto también es nominal.  SmartFind gráfica representa a la vez de 
estos objetivos propiedades en la misma pantalla.  

 

La dimensión vertical (o eje) Precio de la objeto del tamaño / conductividad.  
  

La dimensión horizontal (o eje) las tasas de el grado de semejanza del objeto a las 

características ferrosos.  
  

A medida que la bobina se pasa sobre un objetivo, el detector procesa digitalmente la meta 

señal y muestra esto como un punto de mira en la ventana SmartFind.  La posición del punto 
de mira en la pantalla LCD está relacionada con sus ferrosos y propiedades conductoras. 

 

 
 
Objetivos de altos Ferrosos contienen una gran cantidad de hierro (clavos, por ejemplo).  

Un alta ferrosos objetivo es a menudo magnético y en general, mostrar el punto de mira en 

el lado izquierdo de la ventana SmartFind. 
  

Objetivos de bajos Ferrosos tienen poca o ninguna contenido de hierro, tales como el oro 

puro, plata, cobre y bronce.  Ferrosos objetivos de baja por lo general aparecen en el lado 
derecho de la ventana SmartFind. 

   

Alta conductividad objetivos (por ejemplo, grandes monedas de plata, artículos de cobre) 
hará que el Objetivo punto de mira a aparecer en la parte superior de la pantalla SmartFind.  

  

Baja conductividad objetivos (por ejemplo, pequeños las monedas de aleación, de 

aluminio, 9ct y la joyería fina) se hacer que el punto de mira de destino de comparecer en la 
parte inferior de la pantalla SmartFind.  

  

El tamaño de los objetos que tienen algún efecto en la calificación de la conductividad de los 
objetivos. En general, cuanto mayor sea el destino, el mayor es la conductividad 

correspondiente nota (y la proximidad de la meta Punto de mira a la parte superior de la 

pantalla).  
  

 

 



Páginas 30-31 

 

Pantalla Digital 
 

 
 

El Explorer SE tiene una alternativa Pantalla digital que muestra tanto el contenido en hierro 

(FER) y la conductividad (COND) de un objetivo con números del 0 al 31. 
  

La FER y COND números son las coordenadas del punto de mira blanco que aparecen en 

SmartFind.  
  

Un valor de 0 representa FER baja ferrosos contenido y el valor de 31 representa un alto 

contenido en hierro. Del mismo modo, un COND El valor 0 representa una baja conductividad 
y el 31 representa una alta conductividad.  

  

Es importante señalar que cuando se utiliza Digital, la configuración de la discriminación (ya 
sea el actual patrón de discriminación o la máscara de hierro) todavía están activos y 

objetivos fuera de la zona aceptados no producir una señal o indicación de FER y COND 

números en la pantalla.  

 

 
  

La conductividad y ferrosos información de la meta clara cambiar entre SmartFind y Digital, 
hasta que una nueva detección se hace.  

  

La pantalla utilizada por última vez aparecerá la próxima vez que encienda el detector.  
 

Cualquier ajustes en patrones de discriminación que se realizan en SmartFind se conserva y 

utiliza en digital.  
  

Si bien la detección de un blanco, trate de cambiar de SmartFind a digital, para comparar los 

resultados.  Con el tiempo, puede que prefiera utilizar muestras diferentes para diferentes 

condiciones.  
 



 
 
Para cambiar entre SmartFind y Pantallas Digitales:  

Pulse DETECTAR.  

  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 



Páginas 32-33 

 

Patrón Discriminación 
 

 
 
La discriminación es la capacidad del detector de eliminar las señales de los objetivos no 

deseados y aceptar las señales de los objetivos deseados.  

  
Cada coordenada de la SmartFind ventana puede ser vuelto blanco o negro para aceptar o 

rechazar determinados objetivos, respectivamente.  

  
Blanco (transparente) indican que los píxeles particular, los objetivos son aceptados.  Negro 

píxeles indican que los particulares señales de destino son rechazados.  

  
La combinación de rechazo y píxeles aceptó que se conoce como un “Patrón de la 

discriminación”.  

  

El patrón se muestra más arriba es el valor predeterminado Discriminación Patrón del 
Explorador de SE.  Acepta señales de no ferrosos monedas y rechaza las señales de la 

mayoría Ferrosos objetivos de alto.  

  
Cuando un objetivo aceptado se detecta (Ajustando con la conductora y ferrosos 

características de las monedas), la meta Cruz aparecerá en el blanco (transparente) área de 

píxeles y una respuesta del objetivo de sonido.  
  

Cuando un objetivo rechazado se detecta (no coincida con el conductor y no ferrosos 

características de las monedas), el umbral será en blanco y el punto de mira blanco 
permanecerá en la posición de la última objetivo aceptado.  

  

Explorer SE ofrece una gama de Patrones de discriminación que pueden ser utilizados solos o 
en combinación. (Seleccione, página 40.)  

 

El valor predeterminado Discriminación Patrón representa las características típicas de las 

monedas no ferrosos, un compuesto de cientos de monedas de todo el mundo.  
 

Cambio de patrones de discriminación 

 
El SE Explorer tiene cuatro formas diferentes de cambiar el patrón de discriminación que 

buscar sólo los tipos de objetivos que desee: 

 

 
 

Reducir o aumentar la cantidad de hierro señales con máscara de hierro (p. 34).  
 

 



 
 

Seleccione de una lista preestablecida de la Discriminación Los patrones comunes que 
corresponden a deseados y no deseados objetivos (p. 40).  

 

 
  

Utilice un objetivo que ya ha que se encuentran para crear un patrón de discriminación con 

la función de aprendizaje (p. 44).  

 

 
  

Editar manualmente las áreas de la Discriminación Patrón (p. 50).  

  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 



Páginas 34-35 

 

Máscara de Hierro - Ajuste de El nivel de rechazo ferroso  
 

Rango: Todo Metal, 0-31  

Factores Preestablecidos: 22  
 

 
 

Máscara de hierro le permite cambiar el Discriminación patrón mediante el ajuste del nivel de 

rechazo ferroso. Máscara de hierro se puede activar o desactivar (de cambiar otra vez a 

SmartFind o digital). La máscara de hierro muestra la pantalla de la Discriminación Patrón 
(similar a la SmartFind) y un control deslizante para ajustar el nivel de la discriminación 

ferrosos. El nivel de la discriminación ferrosa se puede ajustar utilizando los botones de 

desplazamiento junto a la corredera de control. 
 

Para aceptar alta ferrosos objetos más (Por ejemplo, reliquias de guerra):  

  
Reducir el nivel de rechazo por ferrosos pulsando el botón izquierdo inferior de cambio junto 

al control deslizante.  Usted se dará cuenta que el número se incrementa debido a que el 

Máscara de Hierro nivel se refiere a la horizontal escala de hierro de 31 a 0. Usted posible 
que tenga que experimentar un poco con los ajustes.  

  

Para rechazar alta ferrosos objetos más: 
  

Ajuste el nivel de rechazo a ferrosos 16.  Esto está representado por la máscara se extiende 

hasta la mitad del camino a través de la pantalla SmartFind (p. 28).  

  
Una vez ajustado, puede continuar la detección de la máscara de hierro de ajuste pantalla, 

como objetivos aceptados todavía aparecerá como un punto de mira en el área libre de la 

ventana.  
  

O puede optar por continuar detectar en SmartFind con máscara de hierro ON.  La ventana 

SmartFind adoptará el nuevo patrón de la máscara de hierro.  
  

El botón de acceso directo MÁSCARA DE HIERRO vueltas Iron Mask ON / OFF, el cambio 

entre tres pantallas:  
 

 > Máscara de hierro ON - pantalla de ajuste,  

 > Máscara de Hierro ON - SmartFind o digital,  

 > SmartFind o Digital (máscara de hierro OFF).  
  

La Fábrica de preajuste de 22 es adecuado para rechazar ferrosos chatarra metas más altas  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 



Máscara de hierro 

 

Para activar la máscara de hierro sobre (Ajuste la 
máscara de hierro):  

  

Pulse el botón de acceso directo MÁSCARA DE HIERRO.  
 

Pulse los botones de cambio de fondo junto al control deslizante 

para ajustar el nivel de Máscara de hierro.  
  

Para detectar con máscara de hierro sobre (SmartFind o 

digital):  

  
Pulse el botón de acceso directo MÁSCARA DE HIERRO.  

  

La barra en la parte inferior de la SmartFind pantalla indicará 
que la máscara de hierro está encendido.  

  

Para activar la máscara de hierro OFF (Y volver a 
detectar en SmartFind o digital):  

  

Pulse el botón de acceso directo MÁSCARA DE HIERRO.  
  

La barra en la parte inferior de la SmartFind / pantalla digital 

indicará que la máscara de hierro está en OFF.  
  

 

 

Para rechazar el mismo objetivo con máscara de hierro:  
 

 1 Crear un modelo de Metal Todos (o recuperarlo de la discriminación pantalla GUARDAR).  

 2 Cambie a la pantalla digital.  
 3 Detección de un objetivo y tomar nota de su valor de FER.  

 4 Ajuste la máscara de hierro para que el valor de FER. El objetivo ahora será rechazado.  

  
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 



Páginas 36-37 

  

Todo Metal - La aceptación de todos los objetivos  
 

Todos los metales son el término utilizado para describir un 

claro patrón de discriminación, un patrón que acepta todas 
las señales de destino, por lo tanto, aceptación de todos los 

metales.  

  
Un modelo de Metal Todos se puede crear en dos maneras:  

  

1 Para crear un patrón de todos los metales en el Iron 

Mask ajuste de la pantalla:  
  

Pulse el botón de cambio para reducir de hierro Máscara y 

clara sobre la discriminación  
 

Patrón 'AM' van a aparecer en el cuadro.  

    
2 Para crear un patrón de todos los metales en la 

pantalla SELECT:  

 
1 Acceda a la pantalla de SELECT: Menú> SELECT 

 

2 Pulse el botón de desplazamiento al lado la opción CLEAR. 
Esto despeja la discriminación de patrones en miniatura, la 

creación de un modelo que acepte todos los metales.  

  

Para guardar el metal Patrón Todos: 
 

1 Acceda a la pantalla SAVE DISCRIM: MENÚ > SAVE DISCO  

2 Pulse el botón de cambio correspondiente a la ubicación 
que desea guardar (Por ejemplo, S2). 

 

El metal Patrón Todos puede ser recordó a la lista de selección en la pantalla de SELECT. 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 



Páginas 38-39 

 

Estructura del menú  
 

Todos los ajustes del detector (excepto Sensibilidad 39 y umbral) se encuentran en el menú. 

 
El menú se puede acceder en cualquier momento durante la detección.  

 

 1 Pulse MENU.  
 2 Pulse el botón de desplazamiento al lado del menú opción para seleccionarla.  

  

 
 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 



Páginas 40-41 

 

MENU PRINCIPAL > SELECCIONAR 
Rango: 8 patrones predefinidos,  

  6 patrones guardados personalizados  

Factores Preestablecidos: Monedas 
 

Seleccionar - Patrones de Discriminación Preestablecidos 

 

 
 

Discriminación Patrón Miniatura  

Muestra el patrón que es el resultado de su aceptación o rechazó patrones de discriminación 

de la lista de selección.  
 

Seleccione la lista  

Listas de patrones de discriminación de objetivos comunes. CLARO se proporciona para 
desactivar la discriminación de patrones.  

 

Acepte Icono  
Una marca indica que sobre la discriminación Patrón de este objetivo es aceptada.  

 

Rechazar Icono  
Una cruz indica que el Discriminación Patrón de este objetivo es rechazada.  

 

Icono de destino  

Indica que el seleccionado La discriminación de patrones.  
 

Flechas Navegación  

Indican que la dirección de la Seleccione la lista puede se va a desplazar. 
 

 
 

El icono en el rechazo (la cruz) inversos sobre la discriminación Patrón, rechazando que se 
dirigen a tipo del Patrón de Discriminación de Miniatura.  

 

 



 

La pantalla SELECCIONAR una lista de ocho tipos de objetivos (patrones de discriminación) 

que típicamente se encuentran en el tesoro la caza y seis espacios donde la costumbre 
patrones guardados pueden ser recuperados.  

  

Cada patrón de discriminación en la Lista de selección está diseñado para aceptar el tipo de 
destino correspondiente.  

  

Al aceptar la discriminación Diseño, que está modificando la Miniatura de la discriminación de 
patrones de aceptar ese tipo de destino.  

  

Al rechazar la discriminación Diseño, que está modificando la Miniatura de la discriminación 

de patrones de rechazar ese tipo de destino.  
  

Algunos de los patrones de discriminación de la lista de selección puede ser aceptado y 

rechazó al mismo tiempo, la creación de un patrón personalizado que se pueden guardar 
para uso en el futuro.  

  

Si la pantalla de SELECT es visitada, mientras que el SE Explorer funciona en máscara de 
hierro, el actual patrón de máscara de hierro se mostrará Miniatura en el patrón de 

discriminación.  

  
Tan pronto como se realiza una selección de la Lista de selección, una vista en miniatura de 

los elegidos Discriminación Patrón sustituirá a la Máscara de hierro, y la máscara de hierro 

indicador se cambiará automáticamente a la posición OFF posición cuando vuelva a la 
SmartFind pantalla.  

  

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 



Páginas 42-43 

 

MENU PRINCIPAL > SELECCIONAR 
 

SELECCIÓN - Seleccionando los Patrones de Discriminación Preestablecidos 

 
Una serie de patrones de discriminación puede ser aceptados 

y rechazados a la vez, la creación de un modelo personalizado 

que se puede guardar para uso futuro. 
 

Para desplazarse hacia arriba o hacia abajo la lista de 

selección:  

  
Pulse los botones de desplazamiento junto a las flechas arriba 

/ las flechas.  

  
Para borrar el patrón de discriminación Miniatura (crear 

un Metal Todos Patrón):  

  
Pulse el botón de desplazamiento junto a la CLARO opción.  

  

Para aceptar el patrón de discriminación:  
  

Pulse el botón de desplazamiento junto a la Discriminación 

patrón una vez para mostrar una garrapata.  
  

Para rechazar la discriminación de patrones:  

  

Pulse el botón de desplazamiento junto a la Discriminación 
patrón hasta una cruz que aparece.  

  

Pulse el botón para acceso directo DETECTAR siguen 
detectando en SmartFind / Digital con su nuevo patrón de 

discriminación.  

 
Rechazando un objetivo inversos el Patrón 

 

SELECCIÓN - Guardar Patrones de la Discriminación  
 

Una vez que un patrón de discriminación nuevo ha creado, se puede guardar en uno de seis 

lugares en la discriminación pantalla GUARDAR.  

  
Para guardar la nueva discriminación Patrón en el menú SAVE discrimina:  

  

Pulse el botón de desplazamiento junto a la ubicación donde desea que se salven.  
  

El patrón de discriminación puede ahora ser encontrado en la lista de la Discriminación los 

patrones en la pantalla del menú SELECT.  
 

 
  
Los patrones guardados no se borran cuando predeterminado de fábrica se restauran.  

  

Asegúrese de guardar su nueva discriminación Patrón, de lo contrario todos los cambios se 
perderán una vez que el detector está apagado. 

 

 

 



Páginas 44-45 

 

MENU PRINCIPAL > DISCRIM > APRENDER  
 

Aprender – Patrón de Creación de discriminación con un objetivo específico 

 

 
 

Acepte Icono de destino  

Modifica la Discriminación Patrón para aceptar un elemento específico cuando icono 
parpadea.  

 

Aceptar todos / Rechazar todos  

Le permite cambiar entre compensación o llenando el conjunto Patrón en la preparación para 
la aceptación o de aprender objetivos.  

 

Icono de volumen  
Este icono de acceso directo se que el VOLUMEN sección del AUDIO menú en el que puede 

ajustar el volumen varios características.  

 
Icono Guardar  

Este icono de acceso directo conduce a la GUARDE discriminación menú donde sobre la 

discriminación actual Patrón puede ser salvado.  
 

Discriminación Patrón  

El negro y claro áreas de la pantalla esquemáticamente representan el objetivo actual La 
discriminación de patrones.  

 

Cambiar el tamaño del cursor  

Esto le permite manualmente aumentar o reducir el tamaño del área de modificación la 
pantalla por LEARN respuesta a un objetivo.  

 

Rechazar Icono de destino  
Modifica la Discriminación Patrón para rechazar un elemento específico cuando icono 

parpadea. 

 
Es posible que desee encargar al Explorer SE para detectar blancos con muy específicas 

características. Puede ser que usted tiene encontrado un tipo particular de moneda que le 

gustaría encontrar más, o encuentra constantemente desenterrar los mismos tipos de 
basura. 

  

La opción APRENDER instruye el Explorador de SE para aceptar o rechazar precisamente el 

tipo de los objetivos que usted hace o no quiere.  
  

Una vez guardado, su nueva discriminación los patrones pueden ser utilizados por ellos 

mismos o en combinación con otros Patrones de discriminación en el SELECT pantalla (pág. 
42). 

  

Con el tiempo, es posible aprender una de las la mayoría de características de gran alcance 
SE Explorer.  

  

Por ejemplo, una vez que haya guardado Patrones de discriminación que aceptan varios 
objetivos deseados, es posible que excluir a todos desde su posición actual la discriminación 

de patrones, simplemente rechazarlas de la lista de selección en la pantalla de SELECT.  

  

De forma similar, puede combinar todos de sus objetivos deseados en su propio compuesto 
patrón de discriminación.  

 



Para la opción de aprender a trabajar con precisión, se debe reconocer el mismo objetivo 

características con cada paso de la bobina. Compruebe que no hay otros objetivos en el 

terreno donde se va a aprender el objetivo. Aléjese de otros detectores o líneas eléctricas.  
 

Verifique si hay interferencia (ruido permanente y los movimientos aleatorios de los Puntos 

de mira de destino). Si usted experimenta interferencias, pulse CANCELAR EL RUIDO, 
reducir la sensibilidad, o mover el detector para un área diferente. 

 

Puede ser útil para realizar un cancelar ruido antes de aprender un objetivo.  
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 



Páginas 46-47 

 

MENU PRINCIPAL > DISCRIM > APRENDER 
 

Aprender - La aceptación de un destino 

 
Para crear un patrón de discriminación que acepta un 

objetivo:  

  
Rellene la ventana SmartFind:  

  

Pulse el botón de desplazamiento junto a la Rechazar todos / 

Aceptar todos los iconos.  Esto completa el SmartFind ventana, el 
rechazo de todos los objetivos y se prepara la ventana para el 

aprendizaje del nuevo objetivo. 

  
Cambiar el tamaño del cursor:  

  

Pulse el desplazamiento a la izquierda la mano el botón inferior a 
cambiar el tamaño del cursor (pequeña, mediana o grande).  El 

tamaño del cursor de conjuntos cómo "libremente" los objetivos de 

ferrosos y características de conductividad se registran.  
  

Un cursor grande reconocerá un área más amplia del patrón como 

el blanco, un pequeño cursor dará una "estrecha" Patrón, pero 
pueden causar alterado o dañado ligeramente objetivos que se 

haya ignorado.  

  

Aprender (aceptar) la meta:  
 

 1 Coloque el blanco en el suelo.  

 2 Pulse el botón de desplazamiento superior izquierda junto a la 
garrapata (aceptar) en el icono.  El icono de la garrapata se iniciará 

a parpadear, indicando que el próximo detectado objetivo será 

limpiar una zona de píxeles, la creación de un patrón de 
discriminación que se acepta que detectado objetivo.  

 3 La onda de la bobina varias veces por encima del 

objetivo deseado hasta que el detector se aprende 
compensación un área en la ventana SmartFind. El SE Explorer necesita para detectar el 

blanco sistemáticamente a aceptar en el SmartFind ventana.  Si usted tiene más de un 

objetivo, repita el procedimiento para cada uno.  

 4 Pulse el botón de desplazamiento al lado del intermitente marque para desactivar la 
opción APRENDER.  

 

Asegúrese de guardar su nueva discriminación Patrón, de lo contrario todos los cambios se 
perderán una vez que el detector está apagado (p. 48). 

 

Aprender – El rechazo de un destino 
 

Para crear un patrón de discriminación que rechaza un objetivo:  

 
Borrar la ventana SmartFind:  

 

Pulse el botón de desplazamiento junto a la Rechazar Todos / Aceptar todos los iconos.  Esto 

despeja la ventana SmartFind, aceptando todos los objetivos y la preparación de la ventana 
para el aprendizaje el nuevo objetivo.  

  

Cambiar el tamaño del cursor:  
  

Pulse el desplazamiento a la izquierda la mano el botón inferior a cambiar el tamaño del 

cursor (pequeña, mediana o grande).  El tamaño del cursor establece cómo "Libremente" el 
objetivo es igualado por cada paso sucesivo de la bobina.  

  



 

Aprender (rechazar) el objetivo:  

 
 1 Coloque el blanco en el suelo.  

 2 Pulse el botón de desplazamiento superior izquierda al lado a la 

cruz (rechazo) en el icono.  El icono de la cruz comenzará a 
parpadear, indicando que el detectado próximo objetivo será 

completar un área de píxeles, la creación de una discriminación 

Modelo que rechaza la detectada de destino.  
 3 La onda de la bobina varias veces por encima del 

objetivo deseado hasta que el detector aprende 

por llenar en un área en la SmartFind 

ventana. 
  El SE Explorer necesita detectar el objetivo constante de rechazar 

en la ventana de SmartFind.  Si tiene más de un objetivo, repetir el 

procedimiento para cada uno.  
 4 Pulse el botón de desplazamiento junto a la intermitente cruz para 

desactivar la APRENDER opción.  

 
Asegúrese de guardar su nueva discriminación Patrón, de lo contrario 

todos los cambios se perderán una vez que el detector está apagado 

(p. 48).  
    

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 



Páginas 48-49 

 

MENU PRINCIPAL > DISCRIM > APRENDER 
 

APRENDER - Guardar Patrones de la Discriminación  

 
Para guardar el patrón de discriminación:  

 

 1 Pulse el botón de desplazamiento al lado de la Guarda icono 
para ir directamente a la discriminación GUARDAR menú.  

 2 Pulse el botón de desplazamiento junto a la ubicación que 

desea guardarlo (por ejemplo, S2). El sabio Discriminación Patrón 

Ahora puede ser recuperada de la lista de Patrones de 
discriminación en el SELECT pantalla.  

 3 Pulse DETECTAR para navegar a la edición pantalla en la que 

el patrón de discriminación puede ser editado en más detalles si 
es necesario (P. 49), o pulse DETECTAR de nuevo para volver a 

SmartFind / digital. 

  
Los patrones son guardados no se borran cuando predeterminado 

de fábrica se restauran.  

  
Asegúrese de guardar su nueva discriminación Patrón, de lo 

contrario todos los cambios se perderán una vez que el detector 

está apagado.  
 

 

 

 
 

 

 

 
 

El botón DETECTAR navegará a través de la Aprenda, Editar, y pantallas digitales 

SmartFind, a continuación, cambiar entre SmartFind y Digital. 
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MENU PRINCIPAL > DISCRIM > EDITAR 
 

EDITAR - Edición Patrones de la Discriminación  

 

 
  

Objetivo tamaño del marco  
Esto le permite seleccionar el tamaño del área que enmarca desea aceptar o rechazar de 

sobre la discriminación que aparecen Patrón.  Hay una opción de tres tamaños.  

 
Discriminación Patrón  

La sombra y sin sombra áreas de la pantalla esquemáticamente representan la actual patrón 

de discriminación.  

 
Marco de destino  

Cualquier área de la pantalla delimitada por este marco podrá ser excluido o formar parte de 

su Patrón de destino preferido.  
  

Vertical de navegación  

Al pulsar los botones de desplazamiento junto a estas flechas se mueve el marco de destino 
hacia arriba o hacia abajo de la pantalla. 

 

Horizontal de navegación  
Al pulsar los botones de desplazamiento junto a estas flechas se mueve el marco de destino 

a la izquierda o a la derecha de la pantalla.  

 

Aceptar o rechazar Recuadro  
Encarga Explorer SE aceptar la zona enmarcada en la selección de la garrapata icono.  

Selección de los iconos de la cruz rechazará el recuadro.  Estas ediciones el actual modelo.  

 
EDIT le permite hacer manual cambios en las áreas individuales (específicas píxeles) del 

patrón de discriminación.  

  
APRENDER no puede proporcionar la exacta resultado de la discriminación que quería 

(incluso cuando se utiliza un tamaño de cursor diferente). En lugar de empezar de nuevo, 

puede simplemente "retocar" el aprender resultados. Del mismo modo, es posible que la 
discriminación de patrones de un determinado tipo de destino (por ejemplo, papel de 

aluminio) puede ser necesario modificado para adaptarse a tus necesidades.  

  
Asegúrese de hacer Pinpoint está apagado antes de usar EDIT para personalizar su 

discriminación Patrón.  
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MENU PRINCIPAL > DISCRIM > EDITAR 
 

EDITAR - Edición de Patrones de Discriminación 

 
Seleccione el patrón de discriminación que desea editar (Select, 

Pág. 40, Aprenda Pág. 44). 

  
Para cambiar el tamaño de la meta marco:  

  

Pulse el botón de cambio de arriba a la izquierda para cambiar 

entre tres tamaños de marco de destino.  
  

Para mover el marco de destino:  

 
Pulse los botones de desplazamiento junto a las flechas de 

navegación.  Coloque el tamaño marco sobre la sección de pantalla 

que desea para editar.  
  

Para rechazar la zona enmarcada:  

  
Pulse el botón de cambio de centro izquierda una vez.  

  

Usted notará que aparece una cruz al lado del botón y el área de 
pantalla en el marco de destino se volvió negro.  Ahora puede 

mover el Marco de destino en cualquier dirección con la navegación 

horizontal y vertical flechas.  

  
Para aceptar la zona enmarcada:  

  

Pulse el botón de cambio de centro izquierda hasta una marca 
aparece junto al botón. Este instruye a la SE Explorer para 

desactivar el recuadro.  

 
Asegúrese de guardar su nuevo patrón de discriminación, de lo contrario todos los cambios 

se perderán una vez que el detector está apagado. 

  
EDITAR - Grabar Patrones de la Discriminación  

 

Para guardar la edición del patrón de discriminación:  

 
 1 Pulse el botón de MENÚ contextual y seleccione la opción GUARDAR disco desde el menú.  

 2 Pulse el botón de desplazamiento junto a la ubicación que desea guardarlo (por ejemplo, 

S2). La edición patrón de discriminación Ahora puede ser recuperada de la lista de Patrones 
de discriminación en el SELECT menú en pantalla. 

  

Los patrones son guardados no se borran cuando predeterminado de fábrica se restauran.  
    

Asegúrese de guardar su nuevo La discriminación de patrones, de lo contrario todos los 

cambios se perderán una vez que el detector de se apaga.  
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MENÚ PRINCIPAL > OPCIONES > RECUPERACIÓN 
 

Rango: RÁPIDO, PROFUNDO 

Factores Preestablecidos: RÁPIDO = OFF, PROFUNDO = OFF 
 

RECUPERACIÓN - Mejorar el rendimiento del Explorador SE 

 
RECUPERACIÓN le permite seleccionar la cómo funciona el proceso de discriminación. 

  

Configuración de RECUPERACIÓN afectan tanto al detector de audio y mostrar la respuesta a 

características de destino. 
  

RÁPIDO  

  
Al seleccionar esta opción, el detector va a reaccionar más rápidamente a las señales 

recibidas, pero el destino y la identificación de la discriminación puede ser un poco menos 

precisa.  El uso de FAST en las zonas llenas de objetos, donde un objetivo deseado podría 
estar escondido junto a objetos no deseados.  

  

PROFUNDO  
  

Este ajuste sólo afecta objetivo débil señales y mejora que permitan identificación de los 

objetivos de profundidad.  Este ajuste debe ser seleccionado en relativamente zonas 
despejadas donde los objetivos profundos se prevé.  Señales fuertes son afectadas.  

 

En el marco DEEP habrá una lenta reacción ligeramente en señal de la blanco y el objetivo 

que se expone de identificación debido al mayor procesamiento de las características 
previstas.  

  

Para seleccionar un ajuste RECUPERACIÓN: 
 

 1.  Pulse el botón de desplazamiento junto al ajuste deseado RECUPERACIÓN.  

 2.  Pulse para volver a DETECTAR SmartFind / Digital y continuar la detección.  
 

 
 

 
 
Mejor compromiso de profundidad, de audio respuesta, ID de objetivo y discriminación por 

normal de detección condiciones.  

  
Mejor sonido respuesta en 'Basura' zonas a expensas de ID de destino y la discriminación 

precisión.  

  
Mejora de audio respuesta para señales débiles, en menos desordenado entornos.  

  

Menos precisa la discriminación y la ID de destino se amplifica señales para los pequeños 

objetivos, la respuesta el tiempo es similar a Deep = OFF, RÁPIDO = OFF.  
 

MENÚ PRINCIPAL > OPCIONES > CONTRASTE  

 
Rango: 1 a 10  

Factores Preestablecidos: 5  

 



CONTRASTE  

  

La pantalla LCD puede ser difícil de ver en la brillante o nublado. 
 

Para ajustar el contraste de la pantalla:  

  
Pulse los botones de desplazamiento junto a las flechas del control deslizante para ajustar el 

contraste de la pantalla LCD.  

  
Pulse para volver a DETECTAR SmartFind y continuar la detección.  
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MENÚ PRINCIPAL > OPCIONES > RUIDO 
 

Rango: 1 a 11  

Factores Preestablecidos: 5 
 

CANCELAR RUIDO - Reducción Interferencia eléctrica  

  
El detector puede ser ruidoso debido a la interferencia eléctrica de líneas eléctricas, aparatos 

eléctricos u otros detectores que operan cerca. El Detector interpreta estas interferencias 

inconsistentes, pitidos cortos y erráticos movimiento del punto de mira blanco en la pantalla 

SmartFind, o errática cambio de FER en el número de COND la pantalla digital. 
  

Cancelar el canal de ruido puede modificarse de modo que el detector experiencias de la 

menor interferencia de el entorno actual.  El canal se puede cambiar automáticamente por el 
CANCELAR RUIDO botón de acceso directo, o manualmente en la pantalla CANCELAR EL 

RUIDO a través del menú.  

  
El botón CANCELAR RUIDO instruye el detector de escuchar de forma automática a canales 

y seleccione la zona más tranquila cada canal.  Cancelar el ruido automático puede tardar 

hasta 30 segundos.  
 

El CANCELAR RUIDO pantalla, se accede a través En el menú, le permite seleccionar 

manualmente y escuchar cada canal por lo menos interferencias.  
  

Una vez que se selecciona un canal más, respuestas de audio para electromagnética 

perturbaciones (líneas eléctricas, por ejemplo) se ha eliminado.  

  
Cancelación de Ruido es muy útil para el metal la detección de las competiciones, cuando 

varios PE Explorer están trabajando cerca de unos a otros. Cada detector se puede 

configurado para operar en un canal diferente así que las interferencias entre los detectores 
se hayan eliminado.  En este caso lo mejor es seleccionar los canales manualmente.  

  

Si a usted le gustaría saber qué canal ha sido elegido después de una automática 
Cancelación de Ruido, acceder a la cancelación de ruido pantalla y comprobar el canal 

visualizado. Lo mejor es seleccionar un canal con la bobina en la posición de detección, 30 

cm de distancia de la tierra y lo más quieto posible. Esto le da al detector de la mejor 
oportunidad de escuchar todos los alrededores de interferencia (No desde el suelo o los 

objetivos) y selección de las más tranquilas del canal. 

  

Si se realiza un auto de Cancelación de Ruido mientras que en la pantalla CANCELAR ruido, 
tendrá que salir y volver a la pantalla para el nuevo canal se muestren.  

  

El número asociado con el ruido Cancelar no denota un aumento o disminución en el poder.  
Es simplemente un canal número que puede ser recordado.  

 

Si se realiza un auto de Cancelación de Ruido mientras que en la pantalla RUIDO CANCELAR, 
tendrá que salir y volver a la pantalla para el nuevo canal se muestren. 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 



Para seleccionar automáticamente un Cancelar Ruido de 

canal:  

 
 1 Sostenga el detector de 30 cm por encima del suelo, lo que no 

hay objetivos grandes o evidentes eléctrica interferencias cerca.  

 2 Pulse el botón CANCELAR RUIDO. Mantenga el detector 
completo aún durante la automática de canales de selección.  Esto 

puede tomar hasta 30 segundos.  

  
Detector seleccionar el más silencioso de funcionamiento del canal.  

  

Para seleccionar manualmente un Cancelar Ruido de canal:  

 
 1 Sostenga el detector de 30 cm por encima de la suelo, lo que no 

hay objetivos grandes o evidentes eléctrica interferencias cerca.  

 2 Acceder al cancelar la pantalla a través de RUIDO en el menú.  
 3 Utilice los botones de desplazamiento junto a las flechas de ajuste 

para seleccionar un canal Música para la interferencia (o "ruido"). 

Ajuste el detector a un nuevo canal y escuchar de nuevo.  Escuche 
cada uno de los canales y seleccione el que tiene el menor cantidad 

de ruido.  
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MENÚ PRINCIPAL> AUDIO > VOLUMEN 
 

Rango: 0 a 10 

Factores Preestablecidos: 10  
 

VOLUMEN 

 
El volumen es el nivel de sonido emitido por el detector cuando un objetivo es detectado.  

  

Un gran volumen dará una gran diferencia entre pequeños y grandes objetivos, pero puede 

ser peligroso para su audiencia si un objetivo grande se encuentra.  
  

El Explorer SE es de fábrica en Volumen máximo.  Esto es por lo general apropiada, ya sea 

con el detector de altavoces incorporados o auriculares.  Si el volumen está demasiado alto 
en los auriculares, utilizar el control de volumen.  

  

Los auriculares le permiten discernir sutiles variaciones en la respuesta de audio y disminuir 
la exposición a condiciones adversas (es decir, viento) que pueden distorsionar el sonido de 

el altavoz.  Auriculares también reducir al mínimo perturbación de su caza del tesoro para 

otras personas en la zona.  
  

Los valores más bajos de volumen y el uso de auriculares prolongar la vida útil de la batería.  

  
El límite máximo  

  

El límite máximo es el volumen de primer orden. Se establece el volumen máximo de la 

meta señales.  
  

El sonido producido por un objetivo distante comienza con suavidad.  Al acercarse, el nivel 

de volumen se incrementa rápidamente hasta que alcanza el nivel máximo que ha 
establecido. 

  

Para ajustar el límite máximo:  
  

Pulse los botones de desplazamiento junto a la MAX LÍMITE control deslizante.  

 

 
 

 
 
Cuándo el volumen y la configuración de umbral se usan juntos, hay un mayor 

control sobre la respuesta de audio de destino.  

  
Rango: 1 a 10 

Factores Preestablecidos: 8 



GANANCIA 

  

Esto controla la amplificación de la meta respuestas de audio con respecto a la fuerza de la 
señal original.  

  

Con un ajuste de la señal de un objetivo se que sin amplificar.  Débiles señales de destino 
sonará, mediano señales blanco fácil sonará fuerte y objetivo a medio señales sonará fuerte. 

Habrá una mayor diferenciación entre el objetivo intensidad de las señales.  Las señales más 

débiles producirán un leve sonido en consecuencia y no puede ser oído.  
  

Con el valor 5, la respuesta de audio está siendo parcialmente amplificada.  Débil para fuerza 

de las señales de mediano dará volumen, pero fuertes señales proporcionales no sonará 

mucho más fuerte que medio de señales ya que el volumen ha llegado a su límite máximo.  
  

Con un ajuste de 10, todas las señales se amplifican a una muy fuerte respuesta de audio. 

Será más difícil diferenciar a medio y señales fuertes, pero el objetivo señales débiles incluso 
será más fácil de escuchar.  

 

 
  

También es posible acceder al VOLUMEN pantalla del menú de el icono de acceso directo de 

la pantalla APRENDER. 
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MENÚ PRINCIPAL > AUDIO > TONO 
 

 Rango: 1 a 10  

 Factores Preestablecidos: 5  
 

TONO - Ajuste de tono de audio 

 
El tono es el tono del sonido emitido por el detector.  Ajuste de tono puede ayudar a 

identificar un objetivo de otro.  

  

TONO DE UMBRAL 
  

TH. TONE te permite ajustar el tono del zumbido 'el umbral' a lo mejor se adapte a sus 

auditivas.  
  

Un alto tono de Umbral se prefiere a menudo por personas con buena audición, donde un 

bajo tono de Umbral es preferido por los personas con dificultades auditivas.  
 

Para ajustar el tono de configuración:  

 
Asegúrese de que la conducta se selecciona de LOS SONIDOS 

pantalla (Pág. 64) y que el umbral de volumen y volumen de el 

límite máximo son apropiados para su medio ambiente (es decir, 
para los auriculares o usar el altavoz, el ruido ambiental, etc.)  

 

 1 Ajuste el tono límite a lo que se sienta cómodo.  Esto debe ser el 

tono que se oye con más claridad.  
 2 Con dos objetivos, es probable que buscan a menudo (que 

muestran una diferencia de 1 o 2 en la COND de lectura digital) 

VARIABILIDAD modifica para que pueda escuchar la diferencia 
entre uno y otro.  

 3 Seleccione un objetivo con una alta conductividad (Dando un 

número alto en la digital pantalla) y la onda que más allá de la 
bobina. Ajuste LÍMITES el tono de lo más alto posible, pero todavía 

dentro del rango donde se puede escuchar así.  

 
 Rango: 1 a 10  

 Factores Preestablecidos: 8  

 

 Rango: 1 a 10  
 Factores Preestablecidos: 10  

 

VARIABILIDAD 
   

VARIABILIDAD controla la cantidad de la señal se cambiará en función de las características 

del  objetivo.  Puede ayudar a separar objetivos de diferentes características.  
 

Una alta variabilidad representa una variación significativa del tono de la meta orientar la 

campaña.  
  

Una baja variabilidad representa un mínimo variación del tono de la meta a meta.  

  

LÍMITES  
  

Esto establece el límite superior de todos los tonos emitida por la SE Explorer.  

  
Un límite más bajo producirá sólo voz baja señales de destino.  

  

Un límite superior proporcionará muy alto señales de tono y tono bajo señales.  
  

Minelab recomienda establecer el límite superior de la más alta que el tono se sienta 

cómodo.  



  

Pruebe LÍMITES con un gran objeto conductor, como una moneda de plata.  

 
Alta VARIABILIDAD  

 

 
 
Baja VARIABILIDAD 
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MENÚ PRINCIPAL > OPCIONES > RESPUESTA 
 

Rango: NORMAL, LARGO, LISA, HOLD TONO 

Factores Preestablecidos: NORMAL 
 

RESPUESTA - Selección de la vía sonido de Objetivos 

 

 
  

La opción de RESPUESTA que permite seleccionar las señales de destino modo de sonido 
sobre la detección. RESPUESTA puede mejorar su capacidad para identificar los objetivos 

determinados en las diferentes circunstancias. 

  
A medida que la bobina se barre sobre un objetivo, la señal se eleva de destino.  En el pico 

de la señal de la blanco, el audio se emite.  

  
Minelab recomienda el aprendizaje del detector en la fábrica NORMAL respuesta de audio. 

Después de familiarizarse con la forma en la SE Explorer interpreta diversos objetivos, a 

continuación, no dude en experimentar con las distintas opciones.  

  
Cada respuesta puede funcionar mejor en un escenario diferente y rápidamente desarrollar 

sus propias preferencias.  

 
NORMAL  

  

Emite una respuesta a los objetivos a corto (casi un 'bip').  NORMAL es recomendado para 
las condiciones generales de detección.  Permite la mayor diferenciación entre los de tierra y 

un destino, pero tiene el potencial perder blancos pequeños en las zonas de desechos con 

objetos que producen una respuesta de destino.  
  

LARGO  

  
Ofrece una casi continua de audio respuesta.  Esta configuración es ideal para responder a 

varios objetivos cercanos juntos.  Se recomienda para el usuario con experiencia, que puede 

escoger las diferencias de tono entre los diversos objetivos.  LARGO puede ser más confuso 

para el principiante, pero tiene el potencial de ofrecer mayor precisión y profundidad.  
  

LISO  

  
Esta configuración es intuitivo de largo, con la adición de algún tipo de filtrado de la 

respuesta de tono de audio.  LISA reduce la variabilidad del terreno de juego, ofreciendo un 

suave sonido continuo.  
  

PITCH HOLD  

  
Ofrece una respuesta de audio similar a la de destino NORMAL (casi un 'bip').  Cuando TONO 

HOLD está activada, el tono del Umbral también cambia - después de la señal de destino es 

oído, zumbido 'el umbral' vuelve en una terreno de juego similar al tono de la señal. El paso 

del Umbral no va a cambiar hasta que una nueva detección se hace.  
 

 



 
 

 
Cuando la señal de destino gotas los espacios en blanco de audio, dando un final nítido a la 

respuesta de destino.  

 
De audio LARGO dura hasta el final de la detección.  

No hay que esconde al final de la respuesta de destino.  

  
Tono de Umbral no va a cambiar en rechazados objetivos, así que si los cambios en el 

umbral, incluso la menor respuesta, es probable que tenga pequeñas o muy objetivo muy 

profundo para recuperarse.  
  

Después de la detección se hace, el terreno de juego de los cambios de umbral a los más 

altos tono producido por el objetivo.  
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MENÚ PRINCIPAL > AUDIO > SONIDOS  
 

Rango: CONST, CONDUCTO, FERROSOS 

Factores Preestablecidos: CONDUCTO 
 

SONIDOS - Tono de identificación  

 
El menú SONIDOS le permite definir cómo el tono varía según el destino características.  

Esto puede ser de gran utilidad función en la identificación de los objetivos de cerca de entre 

sí.  

  
Es posible indicar que el detector emite un sonido distinto en respuesta a unas ferrosas 

características de objetos, en lugar que sus propiedades conductoras.  Para probar sonidos 

de la selección es necesario mover la bobina a través de uno o más objetivos con diferentes 
conductores y no ferrosos propiedades.  

 

Pruebe la configuración de sonidos con todos los patrones de metal y una gama de diferentes 
objetivos (p. 36).  

 

 
  

CONST  

  
Selección CONST elimina la variación del tono sobre la detección. Todos los objetivos 

independientemente de hierro o información de la conductividad se reproducen mismos.  

  
CONST es una buena opción para los nuevos usuarios que encuentran los diferentes tonos un 

poco abrumadora.  

  
PITCH HOLD no funcionará con CONST seleccionado.  

  

 
  

Objetivos 1, 2 y 3 se producen idénticos respuesta de tono.  
 

CONDUCTO 

  
Esta es la selección preestablecidos de fábrica. CONDUCTO emite el tono de acuerdo con el 

objetivo de la conductividad (el eje vertical de la pantalla SmartFind).  

  
Una señal de tono alto indica un gran altamente objeto conductor con Target Mira que 

aparecen en la parte superior de SmartFind la pantalla (o cerca de una digital calificación de 

31). Un tono bajo indica un pequeño objeto con baja conductividad.  El objetivo Punto de 
mira se muestra en la parte inferior de la pantalla SmartFind (o cerca de una digital 

calificación de 1).  

  



CONDUCTO se prefiere a menudo por la moneda cazadores, como objetivos deseables, como 

la, Cobre y plata, monedas de oro le dará un tono de alta respuesta de la señal. En 

comparación con conductor más bajo objetivos no deseados, tales como papel de aluminio y 
lengüetas.  

  

FERROSOS  
  

Selección emite FERROSOS el tono de acuerdo a los férreos contenido objetivo de la (El eje 

horizontal de la SmartFind pantalla o el primer número de la digital pantalla).  
  

"Voz baja" blaat A denota una gran objeto ferroso, que aparecen a la izquierda de la pantalla 

y que tiene una alta FER número.  Un agudo "chirrido" de tono denota un ferroso no diana, 

los que aparecen a la derecha de la pantalla y SmartFind tener un bajo número de Fer.  
  

Ferrosos a menudo es preferido por la reliquia y cazadores de joyería como de bajo 

conductor objetivos con frecuencia a un tono más alto señal en comparación con CONDUCTA, 
como se muestra por el objetivo del 3 en el ejemplo siguiente.  

  

Puede ser lógico para seleccionar si FERROSOS buscando en máscara de hierro, de esa 
manera no hay posibilidad de un ferrosos objetivo de alta produciendo una señal de tono alto 

debido a su características de alta conductor.  

  

 
 

Objetivos 1 y 2 se produce una mercancía idéntica respuesta de tono alto como su 

conductividad es el mismo (COND 23).  
  

Meta 3 producirá una mucho menor respuesta de tono ya que tiene una mucho menor 

Valoración de la conductividad (COND 5).  
  

Objetivos 2 y 3 se producen un bien idéntico respuesta de tono alto como su ferroso 

contenido es el mismo (FER 6).  

  
Meta 1 va a producir un tono bajo respuesta como su contenido en hierro es alta (FER 25).  
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Localizar - Localización de la Meta 
 

La ubicación exacta de un objetivo puede ser encuentra utilizando IDENTIFICAR.  

  
En funcionamiento normal, la SE Explorer un detector de movimiento, lo que significa que 

debe ser se mueve sobre un blanco para detectarlo.  

  
Habilitación Pinpoint instruye al Detector para desactivar temporalmente Patrones de 

discriminación y convertirse en un no detector de movimiento, por lo tanto los objetivos 

normalmente discriminados emitirá una señal cuando debajo de la bobina.  

  
En muy pequeñas, el detector da una respuesta de audio continuo. Este la respuesta se 

hacen más fuertes como la bobina pasa directamente por encima del objetivo.  

  
La respuesta de audio Pinpoint es el tono y el volumen modulado.  La diferencia en el tono y 

el volumen producido ayudará localizar la posición y profundidad de la de destino. 

  
En muy pequeñas, la profundidad y el punto de mira o FER, COND se actualizan.  Esto es útil 

para identificar otros objetivos próximos a la meta que desea recuperar.  

 

 
 
  

Este objetivo producir un fuerte, sonido de tono alto 

 
Este objetivo producir una calma, sonido de tono bajo  

  

 1 Una vez que la ubicación de destino aproximada se sabe, se mueven lejos de la bobina 
que área y de PINPOINT prensa.  

 2 Mueva el cabezal lentamente sobre el objetivo ubicación.  

 3 Tomando nota de la respuesta, reducir el lapso de cada paso sucesivo de la bobina hasta 

que esté seguro de la ubicación de la meta.  Haga una nota mental de la posición, o la marca 
de una línea en el suelo con el zapato o una herramienta de excavación.  

 4 Mueva a un lado para que pueda pasar la bobina de arriba de la meta en ángulo recto con 

su dirección inicial.  Cuando el Detector sonidos que usted debe saber exactamente dónde a 
cavar. 

 

El detector puede ser ruidoso si Pinpoint se activa por encima de un objetivo. El detector 
También puede llegar a ser ruidoso si se deja en Pinpoint. Si esto ocurre volver a la 

detección normal, y Pinpoint tratar de nuevo.  

  
Aunque el punto de mira de destino y la FER COND números se actualizan en muy pequeñas, 

señalar que no se recomienda para el normal detectar.  En Pinpoint el detector de "bloqueos" 



sobre el blanco de la señal más fuerte, que puede dar lugar a los objetivos que faltan en 

basura áreas.  
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Recuperación de la meta 
 

Una paleta, cuchillo o espada pequeña son buenas herramientas para la recuperación de 

objetivos.  
  

Una vez que el objetivo ha sido localizado, claro la superficie de material suelto y de 

verificación de nuevo por una señal.  Si no hay señal entonces el objetivo se encuentra entre 
la superficie material.  En este caso, la búsqueda de la superficie material hasta que la meta 

se encuentra. Si el objetivo se encuentra todavía en el suelo, determinar la posición. Al 

excavar, se trata de salir de la área de tierra tal y como lo encontró.  

  
Con una herramienta afilada, cortar una porción limpia de la hierba o el suelo y colocarla en 

un plástico hoja.  Esto evita que el material que se está repartidos por todo y permite que el 

agujero para volver a llenarse rápidamente.  Excave con cuidado para evitar desfigurar o 
devaluar el objeto.  

  

Compruebe que el orificio para el destino.  Si se trata de no en el agujero, colocar el detector 
en el suelo con la bobina plana, recoger un puñado de tierra y pasar por encima de la 

bobina.  

  
Asegúrese de no llevar anillos, pulseras o un reloj que producirá una señal.  

Repita este procedimiento hasta que el objetivo se encuentra.  

  
Asegúrese de que no quedan otros objetivos, a continuación, volver a llenar el agujero.  

Toda la suciedad y las porciones de la hierba en la hoja de plástico deben ser devueltas al 

agujero tan limpiamente como posible.  Paso ligeramente en el suelo para compacto.  

  
Dejando huecos, o una zona de marcado, puede resultar en una acción que se están 

adoptando para prevenir el uso de detectores de metales.  Por favor, garantizar que quite 

toda la basura y dejar un espacio de terreno como si lo encontró.  
 

 
  

Un efectivo destino de la sonda y simple puede ser a partir de un piso de fin de 
destornillador grande. Para rematar la punta del destornillador con un archivo para minimizar 

el daño a los objetivos.  

  
Pida permiso antes de buscar el la propiedad privada. 

 



¿Dónde puedo encontrar tesoros?  

 

Una pregunta más detectores es donde puedo encontrar un tesoro. Hay en realidad un 
montón de áreas en las que puede la búsqueda, y es mejor si la investigación donde la gente 

ha sido en el pasado, y qué tipo de objetos que pueda tener tenido con ellos, y la pérdida de 

esperanza. Usted También puede ir a la gente áreas todavía utilizan el a diario, tales como la 
playa o en parques, y buscar las monedas y la joyería moderna. 

  

Aquí hay una lista de algunos de los más lugares de producción a la búsqueda, pero 
asegúrese que obtener el permiso antes de entrar cualquier propiedad privada:  

 

 > Su propio patio trasero  

 > La playa  
 > Showgrounds e hipódromos  

 > Áreas de picnic  

 > Campos de batalla  
 > Los terrenos para acampar  

 > Piscina agujeros  

 > Parques y zonas de juegos  
 > Pueblos Fantasmas y localidad sitios antiguos  

 > Antiguo casas y edificios públicos  

 > Antiguo sitios mineros de oro  
 > Deportes motivos  

 > Escuela yardas y óvalos  

 > Alrededor de embarcaderos y muelles  
 > Drive-en los cines  

  

Básicamente, en cualquier lugar personas han sido en el pasado, hay una posibilidad de que 

usted encontrar un tesoro enterrado - monedas, reliquias, y joyas perdidas hace años están 
sentados en el de tierra a la espera de ser encontrado, y También se reponen a diario. El 

truco para maximizar su retorno es seleccionar los sitios que tienen el mayor potencial.  

  
Por ejemplo, un pequeño parque que sólo se utiliza como una pasarela entre las casas es 

probable que se llena de basura con valiosos objetivos muy pocos en el mismo. Mientras que 

un viejo parque más grande con mesas de picnic, parques infantiles, etc. que han tenido 
miles de personas sentadas alrededor, practicar deportes, por el que se en mantas, etc. y 

casi se puede estar seguro de que hay algunas cosas de espera para su detector de metales.  

  
Además de obtener los propietarios de tierras permiso antes de buscar la propiedad privada, 

asegúrese de comprobar las normas locales, y siempre renueva sus agujeros. Si deja el 

suelo exactamente como si lo encontró, no debe tener ningún problema de la detección de la 

misma área en el futuro.  
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MENÚ PRINCIPAL > USUARIO > AJUSTES DE USUARIO 
 

AJUSTES DE USUARIO - Cómo guardar su Configuración preferida  

 
Los cambios en la configuración del detector (Por ejemplo, volumen, tono y sensibilidad), se 

guardan automáticamente.  El detector recuerda esta configuración cuando se apaga hacia 

abajo.  Sin embargo, es posible que diferentes lugares requieran una por separado 
combinación de ajustes para un máximo de eficacia. 

  

Dos personas pueden tener diferentes preferencias (por ejemplo, Umbral, de respuesta) o tal 

vez se divide su tiempo entre un par de muy diferentes entornos de detección (por ejemplo, 
la playa y un campo de batalla altamente mineralizada). 

   

AJUSTES DE USUARIO le proporciona dos conjuntos de configuración memorizada, un 
usuario y USUARIO B. Estos juegos se pueden utilizar como una a la fábrica. Preajustes de 

usuario alternativa AJUSTES le permite cargar su propio diseño configuración definida por el 

ahorro de tener a 'set-up' el detector cada vez que encenderlo. 
 

Para guardar la configuración actual:  

 
Pulse el botón de desplazamiento al lado GUARDE USUARIO: un usuario o B.  

  

Una pantalla del sistema aparecerá preguntando si desea guardar los ajustes actuales en el 
la memoria.  Seleccione Aceptar.  

  

Ahora puede proceder a detectar, con estos valores, saber que tienen ha guardado para uso 

futuro en similares condiciones.  
  

Para cargar la configuración guardada:  

  
Pulse el botón de desplazamiento al lado CARGA DE USUARIOS o USUARIO B. Una pantalla 

del sistema aparecerá que pide si desea descartar su actual ajuste del detector y la carga 

configuración de memoria.  Seleccione Aceptar.   
 

Configuración se carga en aproximadamente 3 segundos. 

 

 
   
Preferencias de Usuario 

 

AJUSTE RANGO FACTOR   USUARIO A USUARIO B 
PREESTABLECIDO   

 

Sensibilidad modo automático semi-, Manual de Semi- Automática 
Sensibilidad valor 1 a 32 22  

Umbral Volumen 0-40 16  

Discriminación función, discriminación máscara de hierro  
Valor de la máscara de hierro 0 a 31, todos de metal 22  

 El ruido de canal * 1 a 11 mayo xx  

 Mostrar SmartFind Tipo, SmartFind digital  

 Tamaño de pantalla normal, pantalla completa normal  
 Contraste 1 hasta 10 mayo  

 Tamaño del cursor Aprenda las pequeñas, medianas, Grande  Grande 



 Editar Marco tamaño pequeño, mediano, Grande   Pequeñas 

 Volumen de audio límite máximo de 0 a 10 10  

 De volumen con ganancia de audio 1 al 10 agosto  
 Tono umbral de audio 5 1 al 10  

 La variabilidad de tonos de audio 1 al 10 08  

 Tono de audio Límites 1 al 10 10  
 Audio de sonido, CONDUCTA CONST,  FERROSOS   CONDUCTO  

 Respuesta de audio normal, largo, SUAVE, PASO   HOLD   NORMAL  

 Opciones de Recuperación Rápida On, Off Off  
 En Opciones de recuperación profunda, No No  

  

* El ruido de canal se selecciona automáticamente por el botón de acceso directo o 

cancelación de ruido manualmente a través de MENÚ PRINCIPAL > OPCIONES 
  

El canal de ruido no puede se guardan en USUARIO A o B.  

 
Otras selecciones no se guardan: el estado de luz de fondo, Pinpoint.  

  

La restauración de los preajustes de fábrica no se eliminará cualquier salvado A o B 
Configuración de usuario.   

 

Restauración de los preajustes de fábrica todos los descartes ajustes guardados, salvo los 
salvados Patrones de la Discriminación y el USUARIO A y USUARIO B configuración.  
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Rendimiento de la batería  
 

 
 

El indicador de duración de la batería aparece en todos los de la SE Explorer detectar 

pantallas.  
 

Para prolongar la vida útil de la batería:  

  

El uso de auriculares.  El orador señala a bastante más corriente que auriculares de la 
batería.  

  

Apague la luz de fondo.  La luz de fondo añade alrededor de 8% a la actual el consumo del 
detector.  

  

Apague el detector cuando no en uso.  
 

La batería estará completamente sombreada por un cargo máximo de la batería.  

  
Cuando las pilas alcalinas o NiMH se aproximan al punto en la que no suministra 

suficiente energía para operar el Explorador de la SE, una cuerda extendida caída se 

emite desde el altavoces (o auriculares). Cuando este aviso de batería baja se oye, 
no será sólo de unos minutos de vida a la izquierda en las baterías.  

  

Cuando el símbolo de la batería está completamente vacío, el detector sonará 

extendida 'caer' sintonizar una pantalla y un mensaje inmediatamente antes de 
apagarse.  

 

 
  

 

 
El promedio de vida para bien alcalinas de alta calidad y de NiMH recargables las baterías en 

condiciones de uso constante comparación en el gráfico por debajo.  Este gráfico asume la 

luz de fondo se enciende fuera y los auriculares se están utilizando. 
  

Se recomienda que las pilas vayan a sustituir o recargar la mayor brevedad posible para 

evitar la pérdida de cualquier objetivo.  

  
Las pilas alcalinas se encenderá la Explorador de SE para hasta 16 horas de uso constante.   

 

La batería de NiMH de 1600 pack de alimentación del detector para un máximo de 16 horas 
de uso constante y NiMH la 1800 del paquete de baterías durante 20 horas.  

  

A diferencia de las pilas de níquel cadmio, el HACE paquete de baterías de NiMH no tiene que 
ser aplanado para ser recargadas.  

  

Cada vez que el detector no se ha utilizado por un período prolongado, recargue la batería 
paquete para asegurar el total cumplimiento.  

  

No hay límite en el tiempo de la batería paquete puede ser dejado a cargo.  

  
Cuando la batería se ha empobrecido, se recomienda que las pilas se sustituyen o 

recargadas como pronto como sea posible para no perderse ningún objetivo.  
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Accesorios 
 

Piezas y accesorios disponibles para el Explorador de SE:  

 
 10 "FBS Slimline bobina  

 8 "FBS bobina con el eje inferior  

 10 "de la bobina skidplate  
 8 "Bobina skidplate  

 Sellado 1600mA / NiMH batería H  

 Sellado 1800mA / NiMH batería H  

 "AA" caja de la batería  
 Cargador eléctrico  

 Cargador de coche de 12V  

 Koss UR-30 Auriculares  
 RPG Auriculares  

 De fibra de carbono inferior del eje  

 Hombre Alto Baja del eje  
 Brazo  

 Apoyabrazos Correa con hebillas  

 Bobina de tuercas y pernos (paquete de 5)  
 Bobina de arandelas (pk 10)  

 Cubra la caja de control  

 Detector de la bolsa de transporte  
 Manual de instrucciones  

 Minelab Cap  

 Minelab Polo  

 Minelab mangas cuerpo más caliente  
 Minelab bolsa de basura  

 

Recarga de batería NiMH con el cargador de coche:  
 

 1 Retire la batería (p. 10).  

 2 Inserte la clavija del cargador de coche en la Toma de corriente de su vehículo.  
 3 Inserte la clavija del cargador de coche en el enchufe en el extremo afilado de la batería 

Pack. Una pequeña luz en el cargador para automóvil ilumina para indicar que el coche 

cargador está en funcionamiento.  
 4 Deje durante 18 horas para recargarse por completo. Si la batería no estaba 

completamente descargada, el tiempo de carga será más corto.  

  

El cargador del coche está provisto de un 3AG 2amp fusible rápido para el circuito corto 
protección.  Esto se puede acceder por desenroscando la punta del conector de accesorios.  

  

Algunos vehículos se necesitan la llave de encendido que se ha encendido para 'accesorios' 
para poder ser suministrado en el cargador.  

  

Carga de la batería más allá de su capacidad máxima no dañará el paquete de baterías 
NiMH, pero podría descargará gradualmente su coche de la batería.  

   

Especificaciones técnicas  
 

 Longitud sin extender 43 pulgadas (1100 mm)  

 Duración extendida de 55 pulgadas (1358mm)  

 Peso para el envío 3 libras 7 onzas (1700g) sin pilas  
 Bobina de 10,5 pulgadas (264mm). "Doble D" a prueba de agua  

 Interior de salida de audio del altavoz y auriculares  

 Entrada de auriculares 1 / 4 de pulgada (6,3 mm) 100 Jack estéreo Ω  
 La transmisión del espectro de banda completa. Frecuencia simultánea  

 Transmisión que van desde 1.5kHz-100kHz  

 El rechazo de tierra a tierra de Compensación automática - Advanced Digital filtrado  
 Discriminación SmartFind ™-dimensional Discriminación Dos  

 Visual Display de 64 x 128 pixel de pantalla de cristal líquido (LCD)  

 Panel de control  



 Las baterías de 12 V  

 Patentes de EE.UU. 4890064, 5537041 EE.UU., EE.UU. 5506506  

 Seleccione Personalizar la Discriminación Sí  
 Aprender la función (Aceptar / Rechazar) Sí  

 Guardado seis patrones de discriminación  

 Editar Función Sí  
 Auto Cancelar Ruido (escaneado) Sí  

 Manual de cancelar el ruido Sí  

 Usuario Registrado configuración actual del usuario, un usuario, B  
 Respuesta normal, larga, de tono suave espera  

 Recuperación seleccionable (Fast & Deep)  
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Detector de Mantenimiento y Seguridad  
 

El Explorer SE es una de alta calidad instrumento electrónico, bien diseñado y empaquetado 

en una carcasa duradera. 
  

El cuidado adecuado del detector es sobre todo de sentido común. No deje la batería en el 

Explorer SE manejar cuando el detector es no está en uso por largos períodos de tiempo. Los 
daños causados por fugas de las pilas podrían ser graves y sin efecto la garantía por 

negligencia del usuario.  

  

Si las temperaturas son muy altas, no dejar el detector de calor excesivo para más tiempo 
del necesario. Cubriendo cuando no está en uso, ayudará a protegerlo. Trate de Evite dejarlo 

en el baúl de un automóvil cerrado o en un coche aparcado al sol.  Una de larga duración 

detector de la bolsa de transporte disponible para proteger el detector en tránsito. 
  

La caja de control ha sido diseñada para resistir la humedad.  Sin embargo, Minelab asesora 

a la protección de la caja de control en condiciones extremas. Obviamente, el caja de control 
no debe caer en el agua. Una tapa de la caja de control dará protección contra el polvo, la 

suciedad y la lluvia.  

  
Nunca permita que el detector de venir en contacto con gasolina u otros basado en líquidos 

derivados del petróleo.  

  
Mantenga el detector limpio y seco; evitar que la arena y el polvo en los ejes o ligaduras (por 

ejemplo, el perno yugo y camlocks).  No utilice disolventes para limpiar el detector.  Utilice 

un paño húmedo con leve jabón detergente.  

  
Asegúrese de que el cable de la bobina está en buenas condiciones y no están sujetas a 

excesiva estrés.  

  
La bobina del Explorer SE sólo es compatible con la tecnología de detectores de FBS como 

los exploradores anteriores y el MP de Quattro.  

  
Apartamento o baterías defectuosas causan muchos problemas con el detector. Asegúrese de 

que sólo las pilas alcalinas de calidad se utilizan, y que su sustitución cuando oír la señal de 

alerta a través de la los auriculares o el altavoz.  
  

No deseche la batería en fuego (en contacto con las autoridades locales para eliminación o 

reciclado).  No trate de desmontar o cortocircuito en la batería Pack.  

  
Tome precauciones al transportar o guardar el detector.  Aunque el detector está construido 

a partir de la más alta materiales de calidad y ha sido objeto de rigurosas pruebas de 

durabilidad, la pantalla puede ser propensa a los arañazos o graves daños si no se trata con 
el debido cuidado.  

  

Solución de problemas  
 

Detector no comienzan a partir de todos los 

 
 > Comprobar el estado de las baterías y conexiones de la batería.  

 > Asegúrese de que la tapa de la batería Pack está completamente cerrada.  

 > Si se utilizan pilas alcalinas, compruebe si se han cargado en la polaridad correcta.  

  
Detector comienza, pero se apaga por sí mismo 

 

 > Comprobar el estado de las baterías. Si es necesario, pruebe con baterías sabe que estar 
en buenas condiciones.  

 > Detector puede ser demasiado caliente.  Deje que se enfríe detector en un área 

sombreada.  
 > Trate de comenzar con el detector de cabezal desconectado. Si el detector se inicia 

normalmente, comprobar el estado del cable de la bobina. Si está dañado, reemplace la 

bobina.  De lo contrario regresar detector para reparaciones.  



No hay sonido  

 > Desconecte los auriculares.  Si no hay sonido en el altavoz, pero no en los auriculares, 

compruebe los auriculares y su conexión.  
 > Compruebe el> VOLUMEN DE AUDIO> LÍMITE MÁXIMO (Un valor de 0 es silencio).  

 > Si no hay sonido en el altavoz o los auriculares, pero el detector parece funcionar 

normalmente lo contrario, devolver el detector para reparaciones.  
 

Errática ruidos 

 > Presione el botón de acceso directo RUIDO NO o manualmente seleccionar un canal 
tranquilo.  

 > Reducir la sensibilidad.  

 > Cambiar la orientación de la bobina con respecto al plano vertical y girar para ver si hay 

una posición donde el ruido es más fuerte.  
Si este es el caso, significa que hay una fuente de interferencia cercana que debe evitarse.  

 > Compruebe la carga de la batería y las conexiones de la batería.  

 > Asegúrese de que el conector de la bobina está bien apretado.  
 > Comprobar los auriculares y su conexión.  

 > Buscar arena o gravilla entre bobina y su cubierta.  

 
No hay respuesta de destino  

 > Asegúrese de que el detector está encendido.  

 > Comprobar los auriculares y su conexión.  
 > Compruebe la conexión de la bobina.  

 > Revise el nivel de discriminación.  No hay señal se dará si el objetivo es dentro del área 

de negro de la pantalla.  
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Glosario de Términos 
  

Aleación una sustancia que se compone de dos o más metales (una aleación también puede 

incluyen elementos no metálicos). 
  

Camlock palanca que libera o bloquea Detector de componentes de montaje.  El eje inferior 

SE superior Explorer unidos por el eje del camlock. Este montaje del eje se fija en el control 
cuadro por el camlock caja de control.  

  

Bobina La bobina es la placa circular barrido a través de la superficie del suelo durante 

detectar.  Transmite electromagnética señales en la tierra y recibe el respuesta.  
  

Conductividad Una medida de la capacidad de el objetivo de permitir que las corrientes de 

Foucault inducidas por el transmisor.  
  

Caja de control Encierra componentes electrónicos necesarios para generar y interpretar 

las señales de transmisión de la bobina de búsqueda y facilitar el acceso del usuario a 
funciones a través del panel de control.  

  

Panel de control Este panel, que es la parte frontal de la caja de control, casas la pantalla y 
proporciona botón de control acceso a todos los detectores funciones operativas.  

  

Digitales Uno de SE Explorer muestra. Digital de las tasas objeto de la conductividad y el 
contenido de hierro como una figura entre 0 y 31.  

  

Discriminación La capacidad de un metal detector para identificar el usuario que desee 

objetivo y eliminar las señales de objetos indeseables.  El Explorador de SE puede ser 
programado para discriminar objetivos no deseados, ya sea en la máscara de hierro o de 

Discriminación. 

 
Discriminación Patrón A bidimensional patrón formado por la sombra y las regiones claras 

del SmartFind pantalla.  Características de un objetivo se utiliza para determinar su posición 

en una pantalla bidimensional. Una discriminación Patrón puede ser modificado por el 
usuario aceptar o rechazar determinados objetivos.  

  

Editar permite al usuario personalizar una Discriminación de patrones existentes para que 
coincida con objetivo características preferidas.  

  

Ferrosos compuesto, o que contengan de hierro.  Un objeto de hierro es el que se 

predominante o totalmente de hierro.  
  

Objetos ferrosos (clavos, por ejemplo) suelen ser no deseado por el detector.  

  
Contenido de metales ferrosos Mientras se suelen dividirse en tres ferrosos y Metales no 

ferrosos, esto generalmente se refiere a cuales son magnéticos o no magnéticos.  

  
Sin embargo la mayoría de los metales tienen algunos contenido en hierro, incluso cuando se 

clasifican como "No ferrosos".  

  
Excepto por mucho el más puro de los metales, el Explorer SE es capaz de probar los 

ferrosos contenidos de un blanco de metal y el uso de esto es la identificación de objetivos.  

  

Del espectro de banda completo (FBS)  
  

Frecuencia de transmisión simultánea que van desde 1.5 kHz a 100 kHz. Este rango de 

frecuencias significa que las señales recibidas del detector bobina se analizan desde una 
amplia gama de respuestas.  

  

Pantalla completa información de destino se muestra en la pantalla completa con la 
frontera de la pantalla y la pantalla de otros elementos eliminados.  Un icono en el centro a 

la derecha de la pantalla cambia a visualización de pantalla completa.  

  



Suelo de Compensación La capacidad del detector para compensar los efectos de la 

mineralización del suelo.  

  
Ensamble de la Manija parte del detector formado por la caja de control, manejo y 

apoyabrazos.  

  
Iron Mask La Máscara de Hierro función rechaza los objetos con propiedades ferrosos.  

Este nivel de rechazo es ferrosos representado con la cortina 'oscuro', que mueve a través de 

la dimensión horizontal de la pantalla SmartFind como la máscara de hierro se ajusta.  
  

Aprenda permite al usuario aceptar o rechazar ciertos objetivos para crear una 

personalizada la discriminación de patrones.  

  
Bajo ferrosos contienen poco hierro.  Bajos ferrosos objetos o metales no magnéticos 

(Como el cobre o monedas de plata, oro joyas, etc.)  

  
Mineralizada de tierra  

  

Contiene ciertos minerales que puede causar señales falsas que ha de darse.  
  

Terreno mineralizado se maneja automáticamente por la SE Explorer baja remuneración.  

  
Níquel e hidruro metálico (NiMH) de níquel Baterías de hidruro de metal son los 

modernos equivalente a mayores de NiCad (Níquel Cadmio).  NiMH tener una vida más larga 

y no se afectados por la memoria de la misma grado.  
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Glosario de Términos (Continuación)  
  

Pinpoint Función que permite identificar un objeto ser localizado con precisión.  Identificar 

anula la detección de movimiento automático y configuración de la discriminación de la 
Explorer SE.  

  

Recuperación permite al usuario modificar la forma en que el proceso de la discriminación 
obras y afecta el audio y la pantalla respuestas a las características de destino.  

  

Respuesta de la señal acústica o indicación de un objetivo.  Además de un menú opción que 

afectan a la respuesta de audio de el detector.  
  

Sensibilidad del detector de nivel de respuesta a un objetivo en la presencia de suelo de 

ruido y / o electromagnéticos perturbación.  
 

Conjunto de eje regulable para conjunto formado por la parte superior y menor eje 

conectado por camlocks. El montaje del eje de la bobina se conecta al conjunto del mango.  
  

Cambio de botones de tres botones en uno y otro lado de la pantalla. Se permite la 

selección de elementos de menú al lado, movimiento de los controles deslizantes de la 
pantalla y ajuste de configuración.  

  

Botones de acceso directo del panel de control ofrecen un acceso rápido a las funciones y 
configuración más probable es que se utilizarán durante funcionamiento del detector.  

 

RUIDO CANCELAR, Máscara de hierro, localizar y DETECTAR  

 
Son todos los botones de acceso directo.  

  

Deslizador de control de Representación visual de establecer los ajustes para un 
determinado función (contraste de la pantalla, por ejemplo).  Configuración se ajustan con 

los botones de desplazamiento, ya sea lado de la pantalla.  

  
SmartFind Uno de los Explorer SE muestran.  SmartFind representa visualmente detalles de 

destino utilizando dos dimensiones discriminación.  

  
Umbral (zumbido) El nivel audible del sonido emitido cuando no se meta se detecta es el 

umbral.  Este zumbido de umbral es el sonido de fondo hecho que la SE Explorer funciona.   

 

El volumen óptimo de umbral es un desmayo, pero zumbido audible.  
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Garantía 
 

Es de Dos años partes y mano de obra garantía para el cuadro de control electrónico del 

Explorador de SE.  La bobina tiene unos años en piezas y mano de obra.  Consulte al 
proveedor o Minelab para el servicio, ya sea dentro o fuera de garantía.  El Minelab garantía 

no cubre los daños causados por accidente, mal uso, negligencia, alteración, modificaciones 

o servicio no autorizado.  
  

Para detalles específicos de la Minelab garantía, por favor consulte el detector Tarjeta de 

garantía del producto.  

 
Esta garantía no es transferible, ni es válido a menos que la garantía que se adjunta tarjeta 

de registro se vuelve a Minelab o su distribuidor Minelab un plazo de 14 días de la compra 

original.  
 

Reparación  

  
En la desafortunada circunstancia de que el detector tiene que ser devuelto a Minelab para el 

servicio, por favor llene el Servicio de Minelab Formulario de reparación (o un fotocopia de la 

misma) y envíelo con los detectores.  
  

Por favor, facilite todos los detalles acerca la culpa de lo posible.  Esto ayudará a nuestros 

ingenieros de servicio para solucionar el problema rápido y eficiente.  
 

Formulario de Servicio de de reparación 

 

 Fecha de Hoy  
 ___________________________________________________________________ 

 Detector / Modelo  

 ___________________________________________________________________ 
 Número de serie  

 ___________________________________________________________________ 

 Adquirido en  
 ___________________________________________________________________ 

 Fecha de compra  

 ___________________________________________________________________ 
 Parte defectuosa (s)  

 ___________________________________________________________________ 

 Nombre del Propietario  

 ___________________________________________________________________ 
 Dirección  

 ___________________________________________________________________ 

 Teléfono () Principal Día  
 ___________________________________________________________________ 

 Fax ()  

 ___________________________________________________________________ 
 Correo electrónico  

 ___________________________________________________________________ 

 Servicio de Formulario de reparación  
 ___________________________________________________________________ 

  

Descripción del error  

Por favor, explique cómo se puede replicar el problema para fijar su detector.  
__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________ 

  

Recortar o fotocopiar  



C Minelab Electronics Pty Ltd  

  

Este documento contiene la propiedad información que está protegida por derechos de autor.  
  

Aparte de cualquier uso permitido por la Ley de Propiedad Intelectual de 1968, ninguna parte 

puede ser reproducido por cualquier procedimiento, sin por escrito permiso de Minelab 
Electronics Pty Ltd, 118 Avenue de Hayward, Torrensville, SA 5031, Australia.  

  

ADVERTENCIA  
Este documento contiene Minelab Electronics Pty Ltd derechos, datos técnicos o restringidos 

de datos de derechos, o ambos.  Patentes y marcas comerciales se aplican.  

 

 
  
Para los consumidores en la Unión Europea: No se deshaga de este equipo en general los 

residuos domésticos.  

  
El símbolo de una papelera con ruedas indicado En este equipo es un indicador de que esta 

unidad no se debe tirar en general los residuos domésticos, pero reciclado en el 

cumplimiento con las regulaciones del gobierno local o requisitos ambientales.  
  

Para deshacerse de este equipo a través de un reciclaje de servicio o centro, o mediante la 

devolución la unidad a la respectiva Minelab o Halcro de salida según corresponda a su 
unidad. Esto permitir que el equipo que se dispone de en una manera ambientalmente 

segura.  

  

Eliminación de los aparatos electrónicos no deseados en los residuos lled landfi puede 
contribuir a adversos a largo plazo del medio ambiente etc. debido a la lixiviación de 

contaminantes y sustancias tóxicas contenidas en algunos  equipos electrónicos.  

 
Descargo de responsabilidad:  

  

El detector de metales Minelab discutido en este manual ha sido expresamente diseñados y 
fabricados de tal un detector de metales aficionado calidad y es recomendado para uso en 

monedas, tesoros y detección de metales en general no peligrosos entornos.  Este detector 

de metales no ha sido diseñado para ser utilizado como un detector de minas o como una 
herramienta de detección de munición real.  

  

Tenga en cuenta:  
  

Dado que puede haber una variedad de opciones disponibles para este detector, el equipo 

puede variar según el modelo o artículos pedidos con su detector.  Ciertos descripciones e 

ilustraciones también esta (En este manual) desde el modelo exacto que haya adquirido.  
Además, Minelab se reserva el derecho a responder al actual progreso técnico mediante la 

introducción de cambios en el diseño, equipos y técnicas características en cualquier 

momento. 
  

ESTE DISPOSITIVO CUMPLE CON PARTE 15 DE LAS NORMAS DE LA FCC  

  
La operación está sujeta a las siguientes condiciones: (1) este dispositivo no puede causar 

interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 

recibida, incluyendo interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.  
 

 
 
 Número del artículo: 4901 - 0061  
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Minelab Electronics Pty Ltd  
 

PO Box 537, Plaza Torrensville  

Adelaida, Australia del Sur, 5031  
 

Australia  

 
Tel: 0888 61-8-8238  

Fax: 61-8-8238 0890  

Correo electrónico: minelab@minelab.com.au  

  
Minelab International Ltd  

  

Laragh, Bandon  
Co. Cork  

  

Irlanda  
  

Tel: 353 23 52 101  

Fax: 353 23 52 106  
Correo electrónico: minelab@minelab.ie  

  

Minelab EE.UU. Inc  
871 Grier Drive, Suite B1  

Las Vegas, Nevada, 89119  

  

EE.UU.  
 

Tel: 1 702 891 8809  

Fax: 1 702 891 8810  
Correo electrónico: minelab@minelabusa.com  

  

Para información de producto más y consejos de detección, se refieren a:  
WWW.MINELAB.COM  

  

 
 


